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Bldfizetési feltételek: 

js? évre '. 2 frt. 
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50 kr. 
Községeknek 60 kr. postadíj beküldése 

mellett egész évre ingyen., 
Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Piacz városház-épülettel szemben a 

Molnarné-féle épületben. 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

, flEBREffl-lGífíRl 

TÁRSADALMI BS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési díjak: 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
„NyJltttV-uen megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr . 
Hirdetések ós előfizetések helyben a ki­
adó i h i v a t a l n á l , C s á t h y K á r o l y és 
T « 10. g d i K. h aj o s könyvkereskedésében, 
Budapesten: ü o 1 d b e r g e r A. V. és II a a-
s o ii s t e i n és Vo g 1 er, Bécsben,Prágában 
Haastiiis t e in és Vogler, A. Oppelik, 
S « h al o c k H-, S t e r n M ó r és I'árisban, 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : GKL. 
D a u b é és Mos s e R u d o l f hirdetési 

intézetébiJii fogadtatnak el. 

Debreczen angyalai. 
(Sz. K.) Régi mondás, de az ujabb kor fino-

múltabb Ízlése is szives készséggel forgatja a köz­
szájon azt, hogy — a nő angyal és ördög lehet egy 
személyben. Angyal, ha jót tesz, de undorító ördög, 
ha rosszat cselekszik. 

A debreczeni nőegylet hölgytagjaí valóságos 
földi angyalokként tűnnek fel lelki szemeink előtt, 
A hála legszentebb érzete fogja el keblünket, midőn 
rajok, a nemes gondolkozású, emelkedett szellemű 
és mély érzésű hölgyekre gondolunk. S ez az elis­
merő hála a szűkölködő árvák, segélytelenül maradt 
gyermekek nevében száll feléjök. Legyenek áldottak 
örökké a jótékonyságéit fáradozó kezek ! 

Valóban, méltán illetti meg őket ez a legma-
gassabb disznév : Debreczen angyalai. 

Mint egy tündérálom jelen meg képzeletünk 
világában az a felséges jelenet, a mit a debreczeni 
nőegylet tagjai múlt vasárnap este a nagyerdő ti elő­
idéztek, s a mit — örömmel mondhatjuk — elbájoló 
kedvességükkel örök emlékűvé tettek. 

És minden a szegény árvákért! Lélekemelő 
még gondolatnak is. Hát még azt látni a maga va­
lóságában : igazán a legmélyebb hódolatra gerjeszti 
az érző kebelt. 

Nem kíméltek azok a tiszteletre méltó hölgyek 
semmi nemű fáradtságot, hogy az általuk kitűzött 
Bzent czélnak minél inkább megteleljenek. Csak is a 
női leleményes ész képes azokra a meglepő dolgokra, 
a miket ott az árvákért mulató diszes közöuségnek 
szórakoztatására léire hoztak. 

Igen, megtestesítve láttuk itt egyik jeles köl­
tőnknek azt a remek mondatát, hogy: 

„Magyar hölgynek születni: 
Szép és nagy gondolati" 

Felséges gondolat! A hitrege angyalai sem 
képzelhetők már magasabb dicsfényben, mint ezek 
a mi isteni teremtéseink, a debreczeni nőegylet 
tagjai. 

Leromboltattak ott a jótékonyság, oltáránál a 
különböző vallásfelekezetek középkori válaszfalai. 
Eltűntek a társadalom megrontására kitalált rang­
fokozatok.*) Ur és szegény, öreg és ifjú egy szívvel 
s lélekkel tartottak ott össze a dicső czél érdekében. 
Testvérekké tette e napon a város közönségét az a 
boldogító tudat, hogy —- ma jót kell tenni min 
denkinek. 

Minden Demosthen esnél szebben beszél a tett. 
Csak látni kellett volna azt az angyali tábort, mely 
a testvériség, a jótékonyság e nagyszerű ünnepé 
megteremtette. A legmerészebb képzelet sem te 
remthet már istenibb látványt. 

^ Oromérzet repes szivünkben, midőn bájos hol 
gyeink díszes koszorújára gondolunk. Hálánk emel­
kedik az ég felé, hogy magunkénak nevezhetjük 
ezeket a jótékonyságban fáradhatlan hölgyeket. 

Debreczen angyalai! Leborulunk nagyságtok 
előtt! 

*) Mi egészen mást tapasztaltunk, amire alkalmilag 
még visszatolünk. S z e r k . 

T Á R . C Z A . 

Sokat merengek el fölötte, 
Emléke mindenütt velem.. . 
— S amig sorsán el-eltünődöm: 
Azt veszem észre — könnye? em. , . 

Szegény leány, jobb sorsra inél td. . . 
— Oly tiszta mint a liliom, 
Melynek kelyhét a nap sugara 
Megnyitja nyári hajnalon... 

így láttam őt először otthon, 
Mint ifjú lányt, mint serdülőt 
A pitvaron, —- amint hajába 
Dalolva fonta a fűzőt 

Vonzó alak. . . , felejthetetlen. . .1 
— Egy angyal állt előttem ott, 
Kit a sors később érdemetlen 
Menyből a — porba taszított. . . . 

— A mostoha 8 az idegesben 
Azok az önző emberek, 
Elveszni hagyták ifjan, á r v á n . . . . 
— Még csak sirjára sem leleli. — 

Jmlhes. 

Csiky Gergely önmagáról. 
„Visszaemlékezések Szigligetire" czim alatt 

Csiky Gergelytől a „Magyarország és a Nagyvilág" 
áfcimü képes lapban szerfölött érdekes czikksorozatj 
jelent meg, melyből a következő részletet vesszük át: 

* 
Harminczegy éves koromban írtam meg az el-] 

sŐ> színdarabot pedig legalább hiúz éven át készü­
lődtem hozzá. Nagyon apró kis diák voltam még, 

Nagyvilági kirek. 
— A czár koronázása a múlt vasár­

nap ment végbe a moszkvai Kremlben, attól tartot­
tak, hogy a kedvezőtlen időjárás meg fogja zavara 
az ünnepélyt, de estére megszűnt az eső. Első napon 
egész éjen át nyitva voltak Moszkva összes templo­
mai, a uépseregestől tódult az ájtatosságra, korán 
hajnalban pedig megindult a tömeg a Kreml felé. A 
kapukon azonban csak azok léphettek be, kiknek 
jegyök volt s e jegy is csak a koronázási menet meg­
tekintésére jogosított, nem pedig a templomba való 
belépésre. Az egész várost képező Kreml terein 
sürü sorokban állt a katonaság, az egész utvonalat 
pedig, melyen a koronázási menet volt végig vonu­
landó, palotaőrök szállták meg. Mikor a jegygyel­
bírók elhelyezkedtek, bebocsátották a népet is; vagy 
nyolczezer ember szorongott a katonaság és. emelvé­
nyek között. Reggel hét órakor huszonegy ágyúlövés 
jelzé az ünnepély kezdetét. Az emelvények megné 
pesültek, lőkép az előkelő világ hölgyeivel, a diplo­
máciai testület s a menet tagjai Összegyűltek a ezári 
lak termeiben s kileticz órakor a menet megindult. 
A fejedelmi veudégek után jött a ezári par, har-
minczkét tábornok által vitt baldachin alatt; a czár 
tábornagyi egyenruhát viselt a szent Andras-rend 
jelvényével s rendkívül komolynak látszott; a czárné, 
mélyen kivágott ezüst-brokát öltönyben jelent meg 
óriási uszályiyal, haja fürtökben omiott alá, arczán 
igen nagy izgatottság volt észrevehető. A ezári párt 
az udvari méltóságok követték. A ezári pár fölment 
az emelvényre s ekkor Iítdoruovgorodi metropolita, 
egy sápadtkepü, alacsony termetű öreg ember, a 
czarral szemben áilást foglalva, mindenek előtt a 
hitvallás tételére szólitá fel, mire a czár harsány 
hangon mondta el az orthodox bitvallást, ezután a 
novgorodi metropolita megáldotta, aztán átnyujtá a 
koronát, melyet a czár maga tett föl tejere, átvévén 
nyomban a jogart és birodalmi almát is, mialatt a 
metropolita áldással és magyarázattal kisérte, a bi­
rodalom egyeduralkodajáuak nyilvánítván a czárt. 
Uralkodói jelvényeivel ellátva ült le Sándor czár 
trónjára, néhány pillanat múlva letette kezéből a jo­
gart és arany almát s trónja elé hivta a czárnét, kii 
biborbársony váukosra térdelt; a czár, levévén saját 
fejéről a koronát, megérinté vele neje homlokát,! 
aztán a kis koronát a czárné fejére tette, ráadta a 
bíbor palástot, megcsókolták egymást s leültek trón­
székeikre. Ekkor kint ágyúdörgés hirdette a körö­

mikor már mindegyre az járt az eszemben, hogy 
drámát fogok irni, még pedig tragédiát. Alátib nem 
adtam. Ugy emlékszem, hogy Salamon király alak­
ja üldözött legtovább a sok láuczesörtetö, méregke­
verő, kardviliogtató tragikus árny közül, melyek 
végig végig vonultak előttem a latin gramatika 
meggyűrt lapjain s meg-meglátogatták álmaimat, 
Egyik iskolai gyakorlatom tisztán maradt lapjára 
oda is irtam egyszer szép gömbölyű betűkkel: Sa­
lamon király. Szomorújáték öt felvonásban, egy elő­
játékkal, irta Csiky Gergely. Sokáig gyönyörködtem 
benne, megnéztem alulról, felülről, oldalról, messzi 
ről és közelről, a. elképzeltem, milyen szép nagy 
fekete betűkben fog ez majd az utczasarkok szin-
lapjain ragyogni, kivált az aradi templom utcza 
sarkán, hová mindig a legnagyobb szinlapot szók 
ták kiragasztani s a hová óraközben rendesen ki-ki­
szöktem az iskolából, hogy már korán reggel meg 
tudjam, mit adnak estére a színházban. 

Első drámai kísérletem azonban csakhamar si­
ralmas véget ért. Addig-addig gyönyörködtem benne 
a pad alatt, a' mig jó öreg minorita professorom 
- Csüdör Tamásnak hívták (— észrevette, hogy 

valami törvénytelen dolgot mivelek. Lassan leszállt 
a kathedráról, oda sompolygott a pad mellé s hir-
teleu kivette kezemből a gyanús iskolai gyakorla­
tot, fenhangon olvasván, a mi oda volt irva: Sala­
mon király. Szomorújáték öt felvonásban, egy elő 
játékkal, irta Csiky Gergely. 

A jó öreg Csűdör Tamás rendkívül felháboro­
dott, nem csak azért, hogy ilyen haszontalan skur-
rilitással firkáltam tele az okosabb dolgokra való 
papirost, hanem különösen amaz istentelenség miatt, 
hogy a bibliai bölcs Salamon királyt akartam igy 
csúffá tenni. Hiába mentegetőztem, hogy nem a 
bibliai, hanem a magyar Salamon királyt választot­
tam tragédiám hőséül, a felboszankodott öreg uri 
ám sem halgatott s rövid szóval megparancsolta, 

hogy tüstént, ebben a pillanatban vakarjam ki sa­
ját tolkésemmel a skandalózus szavakat; s amig 
én a kegyetlen ítéletet könyes szemekkei, iskola-
társim vihogása közt keservesen végrehajtottam, 
a haragos Csűdör Tamás abbeli meggyőződését fo-

Inázás megtörténtét s mialatt a czár újra kezébe 
| vette a jogart és arany almát, a ptotodiakonus ki 
hirdette a minden oroszok czárjának teljes ezi-
mét. — JLabowlaye^ kinek halálhíre az egész 
müveit világban élénk részvétet idéz elő, Franezia-
ország egyik legkitűnőbb tudósa és stilistája volt. 
Müvei közül kettőt: „Paris Amerikában11 (e kitűnő 
szatirikus regényt) s az „Kgyesült államok törté­
neté i t magyar fordításban is birjuk. — Moltke 
tábornagy most a Riviérán utazgat sa franczia 
lapok sokat irkálnak róla, hogy az agg hadvezér útja 
hadászati czélokkai függ össze, erre egy német lap 
megjegyzé, hogy valamely vidéknek hadászati bejá­
rására többet érne egy íürge lábú főhadnagy, mint 
az öreg tábornagy. — Siukar estben az a hír 
van elterjedve, hogy moldvai összeesküvők me­
rényletet terveztek Károly király élete ellen s a 
gyilkosságra két lengyelt béreltek föl, de a rendőr-
gég nyomára jött a tervnek. — J%1 é.met ország 
és a vatikán közt ujabb hirek szerint teljes kibékü­
lés áll küszöbön. Vanutelli pápai nuucius a ezári 
koronázás ünnepélyei után állítólag Berlinbe utazik 
s ott aláírják az egyezményt. -— Í V « « c * í « o r -
szágnak van már megint olyan háborúja, mely 
jó időre elfoglalja: a tonkiui ügy véres fordulatot 
vett. A franceia kormány, mint emiitettük, pár év 
vei ezelőtt fontos kereskedelmi telepek ügyében szer­
ződött az auuaini királylyal s ez ország egyes pont­
jait katonailag is megszállta. Az annaini király azon­
ban nem teljesítette a szerződést, sot a Hanoi erdő­
ben levő francziákat ostrom alá fogta. Kiviére ten­
gerészkapitány először szerencséden ütközött meg 
a« ellenséggel, de egy második kirohanásnál maga 
is elesett, mig Devilkre őrnagy súlyosan megsebe 
sült; a franczia csapatok ez alkalommal huszonhat 
halottat és ötven sebesültet vesztettek. A kormány 
táviratilag utasította Kokhinkhina kormányzóját, 
adja tudtára a csapatoknak, hogy „a kamara egyhan 
gulag megszavazta a tonkiui expedíció számára 
szükséges hiteit s Franciaország meg fogja bőszülni 
dicső fiait." A tonkini háború azouban nagyon bo­
nyodalommal, Khina elleni háborúval is lényeget, 
mert a khinai császár lenhatóságra tart igényt An 
nam lölöit s ujabb hirek szerint, már elhatározott 
dolog, hogy a khinai kormány sereget küld Tonkiuba 
a francziák ellen. A pekingi franczia követnek meg­
küldték útleveleit, viszont a párisi khinai követ iá 
visszahivatott. — Zürich svájezi kantonban a 
himlőoltást kényszer népszavazás utján eltörölte­
tett. — M^árisban az 1870 diki forradalom szá­
zados évfordulójára ismét nemzetközi kiállítást 
terveznek. — Viktória angol királynő a 
rault héten töltötte be élete 04 dik évét, mit a nori-
nan hódítás óta csak tizenegy uralkodó ért el; e hó 
20-dikán pedig uralkodásának 4G-ik évfordulóját üli 
meg, mit csak három elődjéről jegyeztek föl; a ki­
rály nő 22 év óta özvegy. — fíécsben az udvari 

jezte ki, hogy majd valamikor az árokban fogok 
elveszni s addig is, mig e sötét jóslata beteljese­
dik, a mai napra az iskolában tart ebédre. 

Kegy vesztés, koplalás, mega lázas lett tehát el­
ső drámai kísérletem eredménye, s ráadásul az aj 
szégyen, hogy saját kezemmel kellett azt a föld szi-j 
néröl eltörölnöm. De ez sem csüggesztett el, leg-
feiebb attól vette el a kedvemet, hogy drámáimat) 
az iskolai gyakorlatba írjam. A tragikus árnyak to 
vább kisértettek. Salamon király mellett Koderich 
a góth király,-Alboin, a longobárd, Thietborga, a 
lothariogiai királyné, Brutus es Cromwel, Hunya­
di László és Martiuuzzi, s az ó- és középkori-tör­
ténet sok más erőszakos halállal kimúlt hőse és 
hősnője egymás után mind megjelent előttem, vé 
résen, sápadtan, tátongó sebbel vagy fej nélkül, de 
valamennyien öt felvonásra osztva. Évről-évre hozzá 
is fogtam egyikhez másikhoz s némelyiknél többre 
is mentem, mint Salamon királylyal, a meny 
nyiben a személyeket is összeszedtem, sőt az első 
felvonás néhány jelenetét is megírtam. Halandó 
ember nem tudott ezekről semmit; magam is csak 
addig ismertem mindegyiket, a mig dolgoztam rajta; 
mert mikor körülbelől az első felvonás végéig jutot­
tam, elolvastam, rosznak találtam és összetéptem. 

Azt sem titkolom el, hogy nagyobb diák ko­
romban már az akadémia Teleky-dijáról is tudomá­
som volt, s minden tragédiámat azzal a szándékkal 
kezdtem meg, hogy pályázni fogok vele. Hanem az 
eredmény mindig csak az lett, hogy az első felvo­
nás vége felé összetéptem és őszintén megbámul­
tam Péter Pál merészségét, mikor pályanyertes 
„Telivér"-jét olvastam nyomtatásban. Tudniillik azt 
a merészséget,' hogy ezzel a darabbal a félelmes 
akadémia elé mert lépni. Különben meglehet, hogy 
a titkos drámaíró irigysége dolgozott bennem. 

Mikor később Bécsbe kerültem és egészen be­
lesüppedtem a keleti nyelvekbe, kánonjogba s több 
efféle nehéz tudnmányba, nem volt más törekvésem 
és magasabb, anbiczióm, mint hogy a rigorózumo-
kat jól letegyem s minél előbb „tudor" legyek. 
Tanulmányaim napról-napra ujabb meg ujabb réte­
get bontottak a vékony erecske fölé, mely elleledvc, 

opera színpadát csütörtök óta a szünidőkig próba­
képen villamíénynyel világítják. 

Fővárosi hirek. 
— Országgyűlés* A képviselőházban a 

főváros ama kérvénye fölött folyt a vita, hogy az 
osztrák-magyar bank budapesti községi adóját ne 
az állam pénztárba, hanem a fővárosuak fizesse, a 
többség végül a kérvényt bizottság indítványát fo­
gadta el s a kérvéuyt áttette a pénzügyminiszterhez. 
Bartha Miklós mentelmi jogát ket ügyben is feltüg-
gesztetni indítványozta a mentelmi bizottság; az 
egyik esetben a ház észrevétel nélkül beleegyezett, 
a másiknál (a kolozsvári „Ellenzékiben „A sáp" 
czimmel megjelent és Szász Béla egyetemi tanárt 
sértő czikk miatt) Hermann Ottó védte Bartha 
Miklóst, de Szemenyei felszólalása után a többség 
elfogadta Bartha mentelmi jogának felfüggesztését. 
Ugyanekkor átvették a íoreudihaz izenetét, illető­
leg a királyi leiratot, mely Szögyény-Marich 
Lászlónak főrendiházi elnökké, gróf C z i r á k y 
Jánosnak pedig alelnökké történt kinevezését tu­
datja, — Ugyan e heten rekesztetett be a nyári 
ülésszak a királyi tróubeszéd felolvasásával. 
Bt. Splényi Ödönné a nyár egy részét ismét 
a borszéki fürdőben szándékozik tölteni. -— ffl<*gy 
[jégeső volt 26-dikán délután 4 és 5 óra közt, 
vagy húsz perczig tartó. Eleintén szárazon hullt a 
mogyoró-nagyságú jég, később mindig nagyobbodó 
erővel, közte diónyi nagy szemek. — Az itéio 
tábla fölmentette luesz Lajost, a kassai gazdasági 
egylet volt-titkárát, kit az első biróság csalás ezi-
méu kiliriicz havi fogságra ítélt. —- A budavári 
gyilkos>ági pör végtárgyalása most már meg 
let«z tartható a jövő hó közepén. Tóth Gerőnek 
ugyanis sikerült megtörnie a legmegátaikodottabb 
foglyot: Berecz János huszárt is. Szombat este leié 
még konokul tagadott. Hiába álliták szembe vele 
Spáukát és Pitélyf, egyre azt vitte: „Nem tudom, 
nem tettem." Mikor amazok szemébe mondták: 
„Az urak mindent tudnak, hiába tagadsz!" harago­
san rivalt rajok: „Gazemberek, a nyakamba akarjá­
tok tolni a bűnötöket. Spáuka visszagazemberezte s 
mind a kettőnek igaza volt. A vizsgálóbíró zaklatása 
megtörte azouban, s bevallá, hogy tudott a dolgok­
ról, de a gyilkosságban nem vett részt. Sőt, mint 
mondja, nem is akarta, hogy gazdáját megöljék, csak 
azt, hogy ha kiabál, tömjék be a száját. Eltérés val­
lomásaik közt a bünszerzőség dolgában van. Ketten 
azt állítják, hogy a terv Bereeztól eredt; ez meg 
Spánkától eredettnek vallja. A végtárgyalás majd 
kideríti a valót. Berecz huszár Győrffy Gyulát kí­
vánta védő ügyvédjéül, ki e tisztet el is vállalta. A 
Spánka vallomásaiból meg kell említenünk, hogy az 
ő előadása szerint: mikor ő betört a szobába,az or-

figyelmen kivid maradva szivárgott lelkem legmé­
lyén. De mégsem volt egészen elfeledve. Időrül-
idöre megmozdult s egy-egy erösebb rohammal 
eszembe juttatta, hogy még nem apadt ki egészen 
sőt néha-néha az a vakmerő törekvés is támadt, 
hogy szétvesse «z egész réteget, melyet föléje hal­
mozott az idő. Most ugyan azt tanultam, hogy a 
színészek „persoune infames" és a színpad a dia-
bolus illecebráj i,ile skrupuluBaimon azzal igyekeztem 
segíteni, hogy vallásos tárgyú drámákat készültem 
irni s ily módon kiragadni az ördög kezéből leg­
hatalmasabb fegyverét. Hozzá is lógtam az apostata 
Julián császár tragédiájához s ha jól emlékszem, 
egy egész felvonást meg is írtam belőle. Azután ez 
is a többiek utján ment; elolvastam és széttéptem. 

Kezdett már boszantani ez az áliapot.Nem ér­
tettem mit akarok; nem voltam tisztában magam­
mal. Vagy van tehetségem a drámára —-de hát 
akkor miért nem tudok befejezni egy darabot sem V 
Vagy nincs rá tehetségem — de akkor micsoda tit­
kos ösztön nógat annyi év óta, a legkülönbözőbb 
körülmények közt a legelientétesebb irány, a legel-
lenkezöbb tanulmányok mellett, hogy újra meg 
újra oly munkába fogjak, melyet nem tudok befe­
jezni? Szinte pironkodtam saját magam előtt, mikor 
megint csak azon kaptam rajta magamat, hogy sze­
mélyeket és jeleneteket kezdtem az előttem fekvő 
papirosra irni. Elhatároztam, hogy véget vetek éti­
nek a nevetséges helyzetnek, s vagy komolyan és 
határozottan ráadom magamat a drámaírásra, vagy 
tékéietesen felhagyok vele. Próbára teszem hát te­
hetségemet és tisztába jövök magammal. 

Nagy idő múlt el azóta, hogy első drámai ki-
séfletemet, S.ilamon királyt saját tollkésemmel kel­
lett kivakarnom az iskolai gyakorlatból. A kis di­
ákból professzor lett, kivül-beiül minden megválto­
zott, csak a gyermekkori álom maradt a régi. Te­
mesvárnak telenként állandó német színháza volt; 
abban az időben, mikoriban hozzá jutottam, több­
nyire operettek és bécsi „Loealapossék" járták ; a 
legmagasabb drámai szinvonalat Moser és Kosén 
vígjátékai képviseltük. Egy ambic?.iozusabb igaz­
gató egyszer ugyan megpróbálta színpadra vinni 

' lUDad. e^^saaxa^l^Jaosgs *s>^sr ífei i v aeiaeUélsileti v a n oac&ticav-c** 



DEBKECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

szágbiró egy támláuyban szendergett volna 8 első, 
felszólalására: „Egy kis pénzt szeretnék, uramr 
föl sem ébredt. Csak mikor vállára ütött, ébredt és 
riadt föl s ekkor kezdődött a küzdés, mely Pitély 
berohanása által gyilkossággal végződött. Ezzel 
Spánka azt akarja kiemelni, hogy nem gyilkos 
szándokkal suhant be a palotába. A foglyok közt 
legjobban meg van törve Pitély, ki panaszkodik i 
Spánka borzasztó ostobaságáról, melylyel mindent 
elárult. A vizsgáló biró annyira befejezettnek tartja 
a nyomozási ügyet, hogy a „Fortunádban rögtönö­
zött hivatali helyiségét már el is hagyta s most, már 
szemközt levő rendes bureau-jában dolgozik. /V dr. 
Schwarzernél történt betörés is, melyet Spánka és 
Kállay követtek el, tisztában van. A megtorló igaz­
ság rövid időn Ítélhet e gazemberek fölött, kikre he­
tek óta sok kompakt betűt vesztegettek a lapok s 
kiknek arczképei, mint valami hires embereké, né­
mely kirakat elé bámulókat csődítenek. — Orszá­
gos dohánykiállitást rendez a gazdasági 
egyesület gróf Desewffy Aurél indítványára a jövő 
év május elején. — Elsőfokú ipariskolák 
szervezése czéljából Jágóesi Péterffy József minisz­
teri biztos nagyobb körutat tesz s legelébb Erdélyt 
látogatja meg. — Szép, fiatal és dúsgazdag asszony, 
egy lipótvárosi terménykereskedő neje, tébolyodott 
meg e napokban a fölötti bánatában, hogy gyerme­
kei nincsenek. — Rí€tgy szenzácziót keltett 
csütörtökön a fővárosban Barna Zsigmond tauáesnok 
öngyilkossága. Az esetni'k igen szomorú nyitja van: 
elméjében zavarodott meg. A jeles képzettségű s 
élte deléu levő férfiú egyóbkéut a legrendezettebb 
viszonyú boldog családi életet élte. 

Vidéki liirek. 
— Pozsonyban a múlt hó 26-án tárgyal­

ták a Hurbán József által Zmertich Simon ellen in­
dított sajtópört. Zmertich az inkriminált czikkben 
azt irta, hogy Hurbán J. Simon a „Felvidéki Nem-
zetőr"-ben czikket közölt Hurbán 1848-49-diki 
pánszláv vezérkedóséről és gyülevész serege garáz­
dálkodásáról Zmertich neje a budatini kastélyból 
rabolt selyemruhákban parádézott, a rablott fogat­
ban kocsikázott. A tárgyalás nem tartott sokáig s 
kevéssel déli egy óra előtt az esküdtek kimondták 
itéletöket: egyhangúlag fölmentették Zmertich Si­
mont a vád alól. A bíróság azután Hurbánt a költ­
ségek megtérítésében marasztalta el. — A csán­
gókat közelebb Biharból hat ur fogja megláto­
gatni, köptük a kormányelnök fia: Tisza István és 
Beöthy Andor. Nagyobb összeget, több mint ötezer| 
forintot rognak köztük kiosztani. —• Hidegkút 
környékén a múlt napokban nagyszámú sáska lepte 
el a földeket, meglehetős kárt okozva. — A po­
zsonyi törvényszék tizenkét szentgyörgyi 
lakost, a zsidó hajsza tetteseit, 6—77a D a v i DOr* 
tönre Ítélte. ~— A fiusnei torpedó-gyárban a mun­
kások egy cseh munkavezető mérnök rendkívül szi­
gorú bánásmódja miatt megszüntették a munkát. — 
Sárospatakon a múlt héten az indóház fedele, 
a kéményből kicsapó szikráktól ineggyuladt; az ál­
lomás-főnök, a tűzoltók s a főiskolai ifjúsága azon­
ban csakhamar elfojtották a tüzet. — Murány­
iban nagy jégeső ós zivatar volt a napokban, a a 
villám négy ökröt agyonsújtott. — Aradra meg­
érkezett Szerdahelyi Kálmán mellszobra, melyet a 
művész tisztelői 9 év előtt rendeltek meg; addig 
mig az uj színház felépül, a városház egyik termé­
ben helyezték el. ! 

— Nagyváraiii hirék* Az o t t a n i 
gör. kath. tanítóképezde ifjúsága megtanulta a 
mentő-csolnakok kezelését s múlt vasárnap reggel 
már a tűzoltók gyakorlatán vettek részt, hogy a 
különböző gépek és eszközök használatával megis­
merkedhessenek s mint leendő tanítók a kisebb vá­
rosi ós falusi tüzoltó-ug) letek szervezését mint 
szakértők mozdíthassák elő, s mint szakértők adhas­
sanak majd tanácsot községeiknek a legkényesebb 
ügyben, a czélszerü tüzfecskendők vásárlásában. — 
A l b r e c h t fhg. tegoap éjjel 2 órakor érkezett meg 

s minden hivatalos fogadtatás nélkül egyenesen a| 
„SasM-ba hajtatott. í)t órakor pedig szemlét tartottj 
az összes ott állomásozó csapatok felett. 

* A tolvaj mentője. Hogy mire is jó a 
n é p k e r t , mely arról nevezetes, hogy két utczán 
feküdvén, nagyváraduteza felőli kapuja mindig 
z á r v a van, az fényesen kitűnt a napokban.— 
Egyik külvárosi háznál enyves kezű ember járt, de a 
műveleten rajta vesztett s kergetni kezdték a ház-
beliek. A tolvaj egyenesen a népkertnek futott, ke­
rítésén beugrott s igy sikerült neki üldözői elől ár­
nyas sétány alá menekülni. Azok váltig igyekeztek 
volna utána — rendőr nem jár azon a tájon— de a 
közelebbi kapu be levén zárva, a másikra kellett 
kerülni, a tolvaj meg ezalatt visszaugrott s eltűnt a 
vasúti raktárak tömkelegében. 

* Szint ár s€t latunk S.» A,-Ujhelyen 
folyton zsúfolt házak előtt játszik. A jutalom játékok 
is rendkívüli érdeklődés mellett folynak. Legköze­
lebb Abonyi Gyula részesült fényes fogadtatásban. 
Jutalomjátébára zsúfolásig megtelt a színház, s 
számos koszorú és virágcsokrokkal lőn elárasztva; 
a s.-a.-ujhelyi műkedvelők pedig egy igen értékes és 
szép medaillonnal kedveskedtek, mint rendezőjüknek. 
Igen fényes jutalomjátéka volt még Halmaynénak 
és Rónaszékinek is. Utóbbit rendkívül megszerették, 
s már megjelenése is elég, hogy a közönség freneti­
kus tapsban törjön ki. 

* Panaszt vettünk a miatt, hogy a va­
sárnapi népünnep alkalmával a gyermekek számára 
felállított mászórúd, a mellett, hogy vastagságánál 

Schiler Haramiáit, de meg is járta vele. A helyi lap 
nyiltterében azonnal felszólalt „több bérlő nevében 
egy," s bevádolta az igazgatót, hogy a páros számú 
bérlőket egészen elhanyagolja, holmi elavult tra­
gédiákkal traktálja, mig a páratlan számú bér­
lők rendesen legújabb operetteket kapják, sőt még 
0. F. Berg hírneves „Paobirmamzell" je is a párat­
lan számuakrajutott. Tavaszonként egy-egy magyar 
társaság is elvetődött Temesvárra s rendesen igen 
zilált anyagi viszonyok között távozott. Ezektől 
az operetteken kivül legalább egy pár népszínmű­
vet is lehetett kapni, másfélét ők sem mertek pró­
bálni, mert egyébbel nem lehetett „házat csinálni." 
Ez volt az összes drámai táplálék, melyet l«lkem a 
színpadról nyert; a többit könyveimben kellett 
keresnem. 

Elhatároztam tehát, hogy próbára teszem ma­
gamat 8 ülutékeB emberek ítéletére bizom az eldön 
test, van-e drámaírói tehetségem, vagy örökre a 
kedvnél és kísérleteknél kell-e maradnom ? Föltett 
erős szándékom volt, hogy ezt az utolsó állapotot 
nem fogadom el s ha mostani kísérletem nem si­
kerül, soha többé nem hallgatok a csalogató lidércz 
bűbájos szavára. A számtalan alaktalan dráma kö 
zül, mely félig-meddig kidolgozva, megkezdve, befe­
jezetlenül, csonkán zsibongott agyamba s íel volt1 

írva itt-ott elszórt papírdarabokra, hosszas tanako 
dás után kiválasztottam hármat s hozzáfogtam ki 
dolgozásához. Három irányban akartam próbát tenni 
8 ha egyik oldalon nem sikerül, akkor legalább meg­
nyugtathatom lelkiismeretemet, hogy ezentúl feles­
leges lesz minden további kísérlet. 

Elhatároztam, hogy három darabot írok; egy 
modern vígjátékot, egy népszintnüvet és egy klán-
síkus mintára készült darabot. 

A vigjátékot névtelenül a Nemzeti színházhoz 
küldtem be; érintetlenül jött vissza. A népszín­
művel pályáztam: még meg sem emiitették. Re 
menyeimet a verses darabba helyeztem. Az akadé­
mia épen akkor tűzött ki dijat. Beküldtem. Az ered­
mény kihirdetése előtt két nappal egy újságot ol 
vastara, Egy, a Teleky-pályázatról szóló czikk pa 
naszkodott, hogy annyi vim?, darab érkezett b& A 

Debreczeni hirek. 
— József főherczeg Debreczeube jun. 

hó 17-én az esti vonattal fog megérkezni Kassáról s 
itt megtartva szemléjét ugy a gyalogság, mint a lo­
vas csapatok felett 19-én M.-Vásárhelyre fog utazni 
— Köztiszteletben álló törv. széki elnökünket 
és családját súlyos csapás érte. Atyja Magyar-Szö-
gy> tiy, Szögyény Gábor életének 84-ik évében Do­
boson elhunyt. A boldogult hűlt tetemei a fényes 
litkei családi sírboltba temettettek el. Kik ismerték 
e derék aggastyánt, azok érthetik a család igazi 
fájdalmát. — A esolnakázó helyiség ma 
délután 3 órakor ünnepélyesen meguyittatik. — A 
helybeli pék segédek többféle kívánalmakat 
terjesztetted a mesterek elé, melyek ha nem tel­
jesíttetnek, a munkát beszüntetni ígérték. A társulat 
közgyűlését egybehívják, valamint az elégedetlen 
segédeket is s velők együtt fogják tárgyalni sérel­
meiket s hogy a béke és rend helyreálljon, a méltá 
nyos kívánalmakat teljesitendik. — Hegedűs 
István ügyvéd kedden délután esküdött örökhü-
séget Bruckner Ernő vasúti hivatalnok kedves, sze­
retetreméltó és művelt leányával Idával.— Wag-
mer kitűnő festőművészünk a Hortobágyon időzik, 
hogy ott tanulmányokat tegyen. — A debr 
keresk. ifj. önk. egylete szokásos nyári mu­
latságát az idén június hó 16-án tartja meg. -
A gazdászok nyári tánczvigalma, mely kedden 
lesz a nagyerdőn, igen látogatottnak Ígérkezik.—! 

Vilotás Werenczné szül. Bosznay Johanna 
folyó évi május hó 28-dikán, életének4l-dik évében 
elhunyt. Béke poraira! — A nőegylet vasárnapi 
népünnepélye ötezer forintot jövedelmezett. Pompás 
idő kedvezett az ünnepélynek. A torna- s tűzoltó-
egyesültek és a dalárda katona-zene meilett való ki­
vonulását az erdőbe nagy néptömeg kisérte. A disz-
tornázásban kitűnt ifjak virágbokrétákat kaptak. 
A tűzoltók egy kétemeletes kerti lak belső tüzének 
oltásában, a mentő zsák és ugró ponyva alkalmazá­
sában, nagy gyorsasággal működtek. A három zene­
kar folyvást játszott. A fasorban levő sátrakbau 
Debreczen szép hölgyei árulták czikkeiket és un 
oepi lapot. 

és magasságánál fogva egy általában nem gyerme 
kek számára való volt, még be is volt szappanozva, 
a mi a gyermekek öltözékén, uiely többnyire ünneplő 
ruha volt, zsirfoltokat hagyott. Biz' azok a 10 krt. 
nem érő pályadijak egy általán nem érdemlétték az 
apróság erőlködéseit, annál kevésbbé pedig a ruha 

Újdonságok. 

czikk végén egy darab czimét öreg betűkkel lát­
tam kinyomtatva. Olvastam a czimet: nem az én 
iarabom czime volt. Haragosan dobtam félre az uj 
ságot. Egy idő múlva nyugodtabb lettem. Egészen 
akartam olvasni halálitéletemet Még egyszer elol­
vastam az újságot s láttam, hogy a „Jóslat" első 
helyen vau ajánlva... .Gyorsan egy pohár vizeti 
ittam, mert féltem, hogy szélhűdés ér. j 

Első gondom az volt, hogy harmincz forintot 
szerezzek s Budapestre utazzam, hogy elhozzam a 
száz aranyat. Ott voltam a gyűlésen, melyen kibír*! 
dették dicsőségemet. Szász Károly volt az előadó. I 
Annyira bírálta dijkoszorúzott munkámat, hogy azt 
hittem: száz arany helyett 25 botot kapok. „Jós-
lata-om a rossz darabok közt „a legkevésbbé rossz" 
én kántor vagyok s több ilyen hízelgés. És még is 
négy év múlva már magam is tagja voltam az 
akadémiának s a legközelebbi Teleki-pályázaton 
előadó. 

Száz aranynyal gazdagabban, de ezer reméay-
nyel szegényebben tértem haza Temesvárra. Nemi 
mertem volna hinni, hogy a „Jóslat" a színpadra ke 
rül. De ez is megtörtént, Szigligeti irt, hogy ol ! 
vasta darabomat s jónak találja, sőt sikert is re­
mél tőle. A darabot előadták s tetszett. A taps ismét 
felbátorított. író lettem. írói tevékenységem azzal I 
kezdődött, hogy Parisba utaztam, pár hónapig időz-' 
tem itt, mindennap színházba mentem s a francziá-j 
kat az utczán tanulmányoztam. Hazajöttem s meg­
írtam a „Proletárokat. Alakjaimat egy kerepesi uti 
kávéházban találtam s a „honvédözvegyét" a vélet­
lenség vezeté hozzám — — —- — — — 

Elmondá a többi közt Csiky, hogy dolgozik. 
A darabot először kidolgozza magában, azután le­
írja a mesét, megállapítja a jeleneteket és azután 
hozzáfog az Íráshoz. A cselekvény komponálása 
sokszor hónapokat igényel, a megírás azonban nem 
tart tovább három hétnél, Diderot azt mondja, hogy 
nagy hatások elérhetése végett a komikust össze 
kell kötni a tragikussal; Csiky mindig követte ezt 
a maximát darabjaiban. Az élet nem mindig vig, 
de nem is mindig szomorú. 

— A helybeli keresk. ifj. önk, egyesület 
évi nyári mulatsága f. hó 16-án a n a g y e r d ő n a 
lövölde előtti téren fog megtarttatni. A meghívók 
szétküldése holnap veszi kezdetét. A keresk. ifjak 
által rendezett mulatság mindig fényesen szokott 
sikerülni,mint előre látható az idei is megfog a vá­
rakozásnak felelni, mert a rendezőség nem kiméi 
fáradságot, hogy a résztvevő közönség kellemesen 
emlékezhessen vissza. 

* A hii cseléd. Egyik helybeli nagy­
birtokos B.-Ujfalu alatt eső birtokáról kocsisát 
Debreczeube küldte 10 zsák gabonával. A kocsis 
azonban nem jött Debreczenbe, hanem az utón el­
adogatta a szállítmányt h u s z o n h a t írtért s a 
pénzzel" tovább állott volna, ha a rendőrség kezébe 
nem kerül. A finom, rendkívül úrias kinézsü fiatal 
embernek aztán a törvényszék előtt az lett a sorsa", 
ami a javithatlan tolvajoké: másfél évre bekóper-
tázták. 

* Egy világos szinö felöltöny fekete ve­
res csiku ujja béléssel belől a nyakán Szedlák 
jegygyei múlt vasárnap az erdőn Pap György ur pri­
vát szobájából elnézésből elvitetett. Tisztelettel ké­
retik az illető, hogy azt fentnevezett vendéglős úr­
hoz vagy a városháznál lévő kapitányi hivatalhoz 
beküldeni szíveskedjék. 

* A kútba ugrott — miért, miért nem 
nem tudhattuk meg — egy éltes a szegényebb nép­
osztályhoz tartozó n ő s ember a váradutezai kül­
városon a múlt szerdán délután ; de a vizet hideg­
nek találván, kiáltozni kezdett, mire kihúzták. 
Egyéb baja nem lett minthogy sokat talált inni a 
— rosszból. 

* A szőlőtermés rendkívül gazdagnak 
mutatkozik, ugy szintén a gyümölcsfák is dus 
termést igérneki városunkban. A szőlő különben 
mindenütt jól áll, csak a n a g y v á r a d i szőlőhegye­
ken lesz féltermés. 

* Ai lóvonatu-vasutiXgye ugy áll, hogy 
még ba a tárgyalások folyamán kedvező megoldásra 
jut is a hatóság az uj vállalkozóval, e b b e n az év­
ben nem fog létesülni a vaspálya. Más szóval a ló-
vasut marad — jámbor óhajnak. 

* összetörte a malom. Egy böször­
ményi lakos 11 éves fiát a szárazmalom annyira ösz-
szetörte, hogy sebei miatt csakhamar meghalt. Az 
apa följelenté azt az embert, ki akkor a malomban 
Őrölt a debreczeni bíróságnál, de ez fölmenté a vád­
lottat. 

* AL főiskolai elemi isk. tanúlók majálisa 
szerdán tartatott meg a nagyerdőn. Az apróság nem 
tudjuk, hogy mulatott, de a felnőttek közt általános 
volt a szilaj, jó kedv, melynek csak a hajnali órák 
vetettek véget. 

* €tr. Teleki Sándor, a jeles iró, váró 
s'unkbau töltött pár napot, s megígérte, hogy július 
hóban hosszabb időre rándul át, nagy számú debre 
czeui barátai és tisztelői méltó örömére. 

* &US aratásuk volt .a bérkocsisoknak a 
múlt vasárnapi népünnepély alkalmából. Egyik bér­
kocsis húsz írtnál is többet keresett, mely összeg 
mindenesetre tisztességes napi dij. 

,Sz iparos kör alakuló gyűlése, miután 
tagok a kellő számmal jelentkeztek, közelebb egy 
behívható lesz. 

* MSltáv>ozás. F ö g h Dénes , honvéd had­
nagy, ki társaséletünknek kedveltebb egyénei közé 
tartozott, Csakovára helyeztetett át. 

— Mrecsányi Ignácz színigazgató 
ujabban Ditrói Mórt és nejét Eibenschütz Mari asz-
szonyt, a vidéki színészet közkedveltségben része 
sülő naiv színésznőjét szerződtette társulatához. 

A régi egy frtos bankjegyek e hó el 
sejétől kimentek a forgalomból, mindamellett jó 
lenne belőlök vagy 100,000 drb, ment még január 
l-sőig beváltják a helybeli adóhivatalnál. 

— Kiss József, Hajdu-m. érdemes tanfel­
ügyelője, az elmúlt napokban végezte ez évben 2-ik, 
vagyis nyári, látogatását a helybeli tanintézeteknél 
s átalában véve örvendetes haladást tapasztalt. 

C S A R N O K , 

Szellemi karikák. 
Görgeti: Marikas. 

Épen vasárnap volt. Egy helybeli ezukrászdá-
ban többen erősítgettük magunkat egy kis élet-
esencziával H e közben igen sok különböző tárgyról 
discuráltunk. Meghánytuk, vetettük az ország dol­
gait, megkritizáltuk a nőket, beszéltünk zsandárról, 
fináncáról stb. stb. — S minél több fogyott el az 
áldott nyak-olajból, annál hevesebben ment a be­
szélgetés. 

Szóba jöttek az újságírók. Egy jelenvolt úri 
ember azt mondja hogy: „az olyan embert a ki új­
ságba irkál — kevesebbre becsülöm egy grádussal," 

hallga be jó! 
S midőn bátorkodtam megkérdezni hogy 

miért?! azt monda, hogy azért, „mert mindent ki-
pletykáinak." 

Egy nagyot nyeltem! Hát kérem alássan, 
ha pletyka az, hogy a vasúti portás goromba, ha 
pletyka az, hogy a c/.egléd utczai monumeutet kard­
dal sem engedik a czegléd-utczaiak onnét eltávo­
lítani, ha pletyka az, hogy a járdán nem lehet járni 
a szolgálók, hetesek és inasok által oda lerakott vi 
zes edényektől, ha pletyka az, hogy a Kis-űj utcza. 

Óh Uram bocsásd! jaj 1 — na de már ha bele kezd­
tem hát legyen; — de most nem pletykálok. 

Azt mindenki tudja, hogy ha egy anyának sok 
gyermeke van, azok között rendesen van egy olyan 
a melyik kevésbbé szerettetik, még a kotló csirkéi 
közt is mindig van egy „vízhordó." 

így van ez debreczen városával is. Ennek is 
van egy mostoha gyermeke, szegény Kis-új-utcza. 

í % nfa ki ^egépy, mint ha fisa,k ft pihv&jár-

ban vették volna, ő reá semmi gond. — De el is van 
szegény árva keseredve sir e feletti bánatában ugy, 
hogy könnyei miatt sokszor nem lehet járni, 

Hogyne?! hiszen nem kell ahoz egyéb, mint 
p. o. halpiacz! 

Mit tehet arról szegény kis-uj utcza, hogy nem 
náthás s folytonosan élveznie kell azon kellemes il- . 
latot, mely a negyednapos friss halak és halárusak 
által ott terjesztetik. 

Uraim! a ki halra éhezett és.meg akarja pén­
zét menteni, menjen el oda, álljon ott tiz perczig, 
jót állok érte, hogy felfogadja, miszerint soha sem 
eszik többé halat. 

Apellálta is már ezt szegény Kis-uj-utcza, 
hogy a halakat tennék szellősebb helyre, de hiába ! 

Ha a fiakkeresnek a kis-új-utezán kell végig 
hajtani először rendesen végrendeletet tesz. 

Ha valakit balsorsa a mellett az ismeretes kis 
szeglet kőfalnál visz el, mielőtt ott elmenne, rende­
sen búcsút vesz övéitől. 

Szegény mostoha gyermek! Szegény Kis-uj?! 
utcza! * * * 

Hogy-ne pletykáljak, hát nem mondom most 
meg a nevét annak a vendéglős urnák a ki a már 
egyszer kifizetett italok üres palaczkjait szereti az 
asztalon felejteni azok előtt a kik még nem fizettek, 

de ha még egyszer meglátom — engem úcscse! 
kipingálom. 

No hiszen képzelem hogy most valamennyi 
veodéglőst magamra haragítok (tisztelem a kévés 
kivételt) — de hát én skribler pletykálok, — meit 
mindent kifecsegni még pedig nagyítva, ez divat. 

Divat?! no, — óh Uram ne vigy kísértetbe! 
csak ez ne jutott volna eszembe. 

Az a most divatba jött női ruha, az valami nagy­
szerű. — Az ezelőtt divatban volt tunika helyett 
most már előlépett egy nagy rakás ráncz, — körös 
körül szedegetve 8 ez annyira czélszerü, hogy meg-
fizethetlen. — A gummi eszközök és lószőr klapnik \ 
feltalálása óta ilyen vivmány nincs. Ez a mily ele­
gáns, éppen oly kellemes a szemnek, oly játszi, 
csalékony, hogy az ember egyáltalán nem tadja ma­
gát tájékozni. 

Az uj divatú kalapok is nagy és czólszerüek,( 
nap, eső, jégeső ellen, — biztosítva van mindezen! 
elemi csapások ellen. — Ha ezen igen tisztelt kala­
pok ugy nőnek mint eddig, — nem sokára elérjük^ 
hogy két visa vis sétáló hölgy kalapja alatt a le.ĝ na-;* 
gyobb esőben még a Kis új-utczán is kimehetünki 
száraz lábbal. Igaz, hogy a suszter-ipar csökkenni 
de emelkedik a kalapos ipar, mert á kaiapok. ily ro-J 
hámos növése azt fogja előidézni, hogy egyetlen egyj 
ily mélyen tisztelt kalaphoz szükséges bolmikatf 
stráf-kocsin kell a vonattól beszállítani. 

Most többet nem pletykálok. 

A közönség köréből. 
IN y ila.t R o z a t . 

A debrec/.eni sütöházskban megindult azon mozga­
lom, hogy a sütösegédek a strikc- ot elfogadják, a mnll hó i 
37-én tartott segédek gyűlésén valóban elhatároztatott. -
Úgyde mi, B Lamprecbt Fiigyes ur sütöhézában dolgozód 
segédek, kívánalmainkat mesterünktől pont szerint meg-1 
nyertük, és igy nekünk a strike-olásra okaink többéj 
nem lőhet. 

Vannak egyébiránt sütő- há/.ak, hol a segédek mél­
tán követelhetik kívánalmaikat, mert mesterük nemcsak a j 
jó fizetést, de még az üzlet jóforgalomban tartását, is vaió-1 
lián elhanyagolják. Az ily sütöházakban aztán sem jó fize­
tés sem jó ellátás nem található. 

Ellenben mi mesterüntkel, mint rendes, munka -sze-"l 
rető, és üzlet után néző emberrel tökéletesen megvagyunka 
elégedve, melynek folytán oda nyilatkozunk, hogy a pék-jj 
strike-nak legyen bármi eredménye, mi abban segédkeznq 
nem akarunk, annyival inkább felelősséget magunkra nem; 
vállalunk. 

Debreczen, i883. Június hó 2. 
az ő s z e s m u n k á s s e g é d e k 

Lamprecht Frigyes urnái. 

A debreczeni terménycsarnoknál bejeg 
zett terményárak. 

1883-ik évi május hó 31-ik napján. 
Métermázsánként. Í 

T l f i z t a b n z a . piaczi ár kicsiben 8.70-
9.40; keresk. ár: 77 hektl. 9.00. 9.20; 78 hekí 
9 . 3 0 - 9 . 3 5 ; 79—00 het;9.40—9.45. 80— neki 
9 .50-9 .60 . 

R o z s , piaczi ár kicsiben -. —, 72—73 hek? 
.—, kereskedési ár: 6.85 — 7.00. 

Á r p a , piaczi ár kicsiben: - . .-
kereskedési ár : 6.30—6.40. 

S z a l o n n a kereskedési ár 63.00 
—65.00. 

Felelős szerkesztő: Tóth László. 
Főmunkatárs : Sipos Bálint. 

Kiadótulajdonos : Zicherman Mf. 

NYME.TTMM. 

Salvator 
első rangú vasmentes savanyuvia, J, 

; lithium és bornátriumban gazdag forrás, oíi 
\ vosi tekintélyek által a légző és emésztési 1 

szervek hurutos bántaluiainál rendelve; — l 
kiváló szer a köszvény, hólyag és vese bajok-;| 

1 nál. Borral használva igen kellemes ümtö4taLj 
Kapható ásványvíz-kereskedésekben s 11 

: legtöbb gyógysze; tárban. ' 1 
Salvator-forrás igazgatóság;] 

Eperjesen. 
Kaktárak Debreczenben - .Csanak J ó- \ 

zsef, G e r é b y F ü l ö p és R i c k l J. Z^ 
I uraknál, (190.) 2—25, 

í 



DEBRECZEN-NAGYVÁKADI ÉRTESÍTŐ. 

HIRDETÉS. 
A kitűnő gyógyhatásáról ismeretes 

! konyári sóstó fürdő. 
Részben újra felépítve, újból fölszerelve, és a gyógyvíz szivattyúzására és folyto­

nos melegítésére szolgáló uj gőzgéppel, azonkívül a csütörtök és vasárnaponként jelen­
levő rendes fürdőorvos által, szélhüdések gyógyítására szükségelt villanykésziiiékkel 
ellátva, folyó évi j ú n i u s lió IG-étÖl, a tisztelt közönség m i n d e n igényének meg­
tel előleg egészen rendben és készen áll. 

A t. fördő-közönség tájékozásául megyjegyeztetik, hogy az elsöosztályu cement 
fürdőkben egy-egy kád, egy személyér t 40 k i \ a másod osztályú fürdőkben egy-egy 
kád, egy személyér t 30 kr . k é t személyér t 40 k r . 

Azonkívül a vendégek szórakoztatásáról hírlapok, — testgyakorló és társasjáték 
által, — továbbá mérsékelt árak mellett kitünÖ m a g y a r konyha , ugy frissítők, — 
nem különben hideg ételek és jó italokról gondoskodva van. 

Kelt Sóstón, 1883. június hó 2-án. 

(254) i - i A fürdő-igazgatóság. 

mmmmmmmmmmmmm^ 
| | Magyarországnak legnevezetesebb és legszénsavdusabb 

ásványvize a 

mlfwm és Wélmm 
mely borral vegyítve a legkellemesebb italt nyújtja; gyomor és idegrendszer bantui-

máknál pedig kitűnő szolgálatot tesz; a 

Luhi Erzsébet 
gyógyforrás, § 

hathatós gyógyszer tüdőbajoknál, hörg-bántalmaknál, — valamint húgycső hólyag 
hurutoknál is. A megnevezett ásványvizek bármikor kaphatók és megrendelhetők 

f r i s s e n t ö l t v e . 
Édesku ty L. kereskedésében Budapes t , Erzsébe t - té r 7. s z á m ; továbbá a 
m u n k á c s i és nyí regyház i f ő r a k t á r b a n ; végre : Magyarország minden 

nagyobb gyógysze r t á rában és ke reskedésében . 
FIGYELMEZTESÉS! Csak akkor tekinthetők valódiaknak és friss tolté-

süeknek fentnevezett ásványvizek, ha ugy a dugók beloldalukon, valamint az üveg 
czimlapjai védjegyemmel „MARSALKÓ KÁROLY" vannak ellátva. 

Tisztetettel 

MARSALKÓ KÁROLY, 
(230) 2 — 10 a munkácsi uradalmi ásványvizek bérlője és kezelője. :r 

C s é p l ő g é p e k , kéz- és erőhajtásra szalmanízóval, rostával és tisztítóval. 
O s i g a B a t i v o l s . 1—16 lőerőre szilárd, mint különlegességek készíttetnek és jótállás 

mellett olcsó ároo szállíttatnak, előnyös szerkezet és munkaképesség, 

MAYFARTH P H . ÉS TÁRSA ÁLTAL. 
BECS. Praterstrasse 66. ( 9 7 ) 1 0 - 15 

Több mint száz éremmel és okmánnyal kitüntetve majdnem minden országban. 
Sok száz elismerő levél az általunk Magyarországba küldött cséplő készülékekről, úgyszin­

tén képes árjegyzékek magj'arázattal és árakkal kívánatra ingyen és bérmentve. 
Alkalmas ügynökök felvétetnek, üjra elárusítóknak magas osztalék. 

ECitlinő minőség'ti 

Portland Cement és Hidralikus meszet 
nagy, valamint kisebb, mennyiségben, — továbbá 

Oemeiit l̂ ö-vol̂ ĉ *-, 
m a g t á r a k , folyások, e lőszobák, k o n y h a ta la jza tnak l ega lka lmasabb , s 

legezélszer i ibb anyag 4, 6 és 8 szegletes da rabokban . 

Vízvezetékhez csatornák, vizmedenczék, öblönyök, 
kerti állványok, 

Mlümfii® Aftsi-alAlmk • Ilf«§3k©i 
Portland. Cementből, szilárdul ISL észül ve 

\ jutányos árban ajánl 

GERÉBY FÜLÖP 

LNedyes falaknak Portland Cementtel való bevakoltatasát is felvállalja. 
(162.) 8 - 1 3 . 

Az érmelléki első borkiállitási szövetkezet 
pincze kezelője és vezérügynöke, a szövetkezeti alapszabályok 43 dik pontja szerént utasít­
tatván, az érmelléki borokat minél kiterjedtebb körbe megismertetni; ugy a szövetkezet 
székhelyén Margitán mint szinte, a gyakori közlekedési nehézségeket tekintve, gyorsabb 
kiszolgáltatás czéljaból Debreczenuen 

POSSZERT JÁNOS vezérüg-ynöknél 
a tiszta eredeti minőségű érmelléki borokból, patakokban és hordókban raktárt állítottak fel, 
miről is, a midőn a t. ez. közönséget tisztelettel értesitik, a lehető olcsó ár számítás és pontos 
kiszolgáltatás biztosítása mellett, a nagyérdemű közönség becses pártolását kérik. 

Árjegyzékek kívánatra bórmentve küldetnek. (541.) 22—20 

n» Főnyere­
mény esetied 

500,000 " 
márka 

Szerencse-
US. 

A nyeremé­
nyekért 

kezeskedik 
az állam. 

Meghívás Hamburg Állam által biztosí­
tott nagy pónz-kisorsolas 

n y e r e m 6 n y-e s é l y e i. n 
való rósisvótelro, molyokben 

S millió SS>S,300 mdx*Js.duL 
fölül okvetlenül nyeretik. 

Ezen előnyös p é D z - k i s o r s o l á s torvsze-
rük'g összeállított nyereményei, melyek csuk 
92,5uO sorsjegyből állanak, a következők. t. i. 

A legnagyobb nyeremény osolleg 500,000 márka 
JiilnUiui 300,000 múrka 

É nyár. a 200,000 márka 
2 uyer.á 100,000 márka 
1 nyer. á 90,000 márka 
Inyer. á 80,000 márka 
i nyer. á 70,000 márka 
1 nyer. á (>0,0üÖ márka 
2 nyer. á 50,000 márka 
i nyer. á 40,000 márka 
i nyer. á 30,000 márka 
8 nyer. á 15,000 márka 

31 nyur.á 10,000 márka 

5(5 nyer. a 5,000 márka 
106 nyer. á 3,000 márka 
B23 nyer. á 2,000 márka 

G nyer. á 1,500 márka 
515 nyer. á 1,000 márka 
839 nyer. á 500 márka 

65 nyer. á 200 márka 
Íi3 nyer. á 150 márka 

26820 nyer. á 145 márka 
2450 nyer. á 124 inárku 

87 nyer. á (00 marka 
stb. ússz. 46600 nyerem. 

mely nyeremények néhány hónap alatt hét osztályban 
okvetlen húzatni fogiiuk. 

ASÍ. e l s ő nyereuaenyhuzás h » v a t a I o $ n n. 
állapiltuloM meg, Jún ius 13. es 14-dikere melyhOK 

egy egész eredeti sorsjegy csuk 3 frt 50 kr, 
egy fél eredeti sorsjegy csak 1 frt 75 kr, 
egy negyed eredeti sorsjegy csnk —- 85 krhn 

kerül. F/MMI, wt. állam által biztosított eredeti sors­
jegyek (nem pedig tiltott Ígérvények) ass öBSzeg bór-
mentes beküldése mellett, még u legtávolabbi vi­
dékekre is szótküldetnek általam. 

Minden érdekolt, eredeti sorsjegyek mellett tő­
lem az állam czimeróvel ellátolt eredeti já téktervet 
dij nélkül kapja meg, valamint, hnziis után a hivata­
los nyereményjegyzéket minden felszólítás nélkül. 

A nyeremény kiűzetése és szétküldése 
állalam k ö z v e t l e n ü l eszközöltetik a résztvevők­
hez p o n t o s a n és a l e g s z i g o r ú b b t i t o k t« r-
tá s mellett. 

Bármily megrendelés egy egyszerű posta­
utalványon vagy ajánlott levéllel tehető. 

" Forduljanak tehát megrendelésekkel bi­
zalomteljesen (172) 

fi', é v i j m i t n s 1 3 - i g ' 

Sámuel HeJsLselxer sen., 
bank- és váltóüzletéhez Hamburgban. 

Férfiú gyengeségek, megrongált idegzet, tit 
kos ifjúkori vétkek és kicsapongások. 

i«WSS. Dr . Wrun-fé le 

(perui növényekből készítve,) 

Egyedül csak a peruin-por 
alkalomé a nemző és szülő szervek anmlenneiuü 
gyengeségeinek elhárítására, s így a férfiaknál a 
tehetetlenség (férfiú gyengeségek) s a nőknél a 
magtalanság eltávolítására. Nem külömben pó-
tolhatlan gyógyszer az idegrendszer minden bántal­
ommal. A uedv, és a vesztések által előidézett el­
erőtlenedéseknél, s nevezetesen a kicsapongások, 
önfertőzés és az éjjeli magömlések, (mint a tehetet­
lenség egyedüli okozója) által előidézett férfiúi 
gyengeségi állapotoknál, valamint a kéz, és lábak 
ideges reszketésénél, az által oly szer vau nyújtva, 
mely által az elmaradhatlan eredmény okvetlen 
elérhetik. (480)15-30. 

Minden a fent elősorolt betegségeknél, egyet­
len szer sincs oly alkalmas mint a Dr.Wrun Peruin­
pora. Arthatatlanságáétt jót állunk. 

Egy adag ára használati utasítással 1 frt 80 
kr. Kapható Debreczonben : Dr. Rolhschnek V. Emil 
gyógyszertárában Bécsben: Gischner A. oki. gyógy 
szerésznél II. ker. Keiser József str. 14. 

Figyelemre méltó! 

N 
ehéz kór (epilepaie) görcs- és ideg-bán-
talmak ellen hathatós szerem által biz­
tos segélyt nyújtok. Dijjam csakis biztos 
eredmény után. Levélbeli gyógykezelés. 
Már százakat gyógyítottam. 

Hirdetmény. 
Az Alföldi takarókpénztár ró.szvénytár.sulat 

ezennel értesíti az illőtöket, miszerint folyó év július 
hó 1-tői kezdve, na íi"/„-ra elhelyezett botétok ka­
matját 4'/.,% ni .szállítja le; ás a már február 1-én 
életbe léptetett 10% jövedelmi adót, a bele vök 
megterheltetem nélkül fogja a kincstárnak be­
szolgáltatni. 

Kelt Debroczen 1883 május 2(i-kán tarlott 
üléséből. 

Az igazgatóság. 

(228.) 3-?, 

Tanár Dr. Albert 
Paris. 6. Place du Tróné. 

M i n d a z o n JFórtfla-JsL, 
kiknek nemi szerveik Onauie (önferlöatelés) által I 
moggyengülve vannak, megtalálják « tuiiacsokat | 
azoknak helyroálliliísára Dr. M ii 11 e r orvosi taná­
csos óllal irott miibon. Áni saíHitással együtt 50 J 
kr, bcly«K«k is elfogultainak. Ismorlutds ingyen. 

V>. Krcikeiibaum, Braunschweig. 
(•234.) 2 . 

Hirdetmény. 
A debrrczeni Alföldi takarékpénztár réazéről 

zennel felhívatnak az 1360, 1ÜÜ0, 1713, 1806, 
1H24Ö, 1919, 193.0, 2010,2046, 2074,2131), 2148, 
2177, 2179, 2187, 211)2, 2230, 2249, 2252,2302, 
2312, 2359, 2389, 2392, 2430, 2490,2450,2451, 
2453, 2511, 2520, 2531, 2535, 2537, 2541,2544, 
2548, 2552, 2578, 2580, 2587, 2003,2010,2012, 
2(5Ifi, 2034, 2039, 2041, 2045, 2073, 2070,2007, 
*/.ámu zálog iv birtokostik, hogy ezeknek meghosa-
szahbitásáról 1883. jnn. 20-ig annyival inkább gon-
(loskodjnuak, mivel u/, rmlitett határnap délutáni 3 
órájáig elintézetlenül maradt tárgyak az iroda he­
lyiségében nyilvános árverésen elfognak adatni. 

Kelt Debreczen 1883 május 20-kán tartott 
üléséből. 

Az igazgatóság. 
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szarvasfü-zamat és szarvas-
fönedv, 

a leghatásosabb szer köhögés-, nyak és mellbán-
talmak ellen. 1 csomag 10 kr., nagyobb á 60 kr ás 
1 frt. (Próba üvegcse 20 kr.) Csupán valódi csuk L. 
HAIST aaszonyuál. GYÁR: Bécs, Muriahilferstr. 116. 

1 frt árutól feljebb postai utánvét mellett 
küldetik. Fiók-raktárak a legtöbb gyógyszertárban 
és Osztrák-Magyarország kereskedéseiben. 

Megrendelések a leggyorsabban teljesíttetnek. 

Egy első rendű ós legnagyobb 
török törülközökeudö gyár felszámolása alkalmával 
óriási mennyiségi törülköző-kendőket vásárolván, 

azokat mesés olcsó árért küldöm szét. 

Török törűlközökcndök, 
melyek előbb a mostani árnak csakis három­

szorosáért voltak kaphatók, jelenleg 
12 db 3 frt 50 kr. 

Ezen ki Ili nő minőségű törülköző-kendők 
e.gyenkiíitt öss/eliojlvn, vörös s&tülrtl és rojttal lat­
yak o 1,különösen ti frottirozáshoss t<ívn nlknlinnsuk. 
.UiixltMi tnknrns <>á InlcarélioH hú/tarl/i.siiál, vnlaminl 
iniiiflu'i jroiidos c^ibidiityn iityi-kn/ni 1'oíf «/.IÍII jó 
iilkalmíit r()lliaü/.n:ilni éa mi'frrt'udfliv-íiíl mielőlih 
intifftonni, iifinyiv.il is i»k:ibh, miv*• 1 r i tka olcsó­
sága által at. iign-i,i Uórt/hM rövid idei^ lartluit. 
Egyedüli forrás M.agyai'orsíít'ig OH Ausztriában 

G e n i i 1 "ál- K x ] n > r l,a {. i 011 
Wion, I I . , LoopotdsgftSBo 11. 

Szétküldés az össz«» lu'kaldésti vngy iílűtiuít 
mtíllott (!S7.közölletik. (22D) 3™V. 
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DEBREOZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

A debreczeni czukorgyár rószvénj^társulat 
t. r é s z v é n y e s e i 

folyó évi június hó 17-kén délelőtt 10 órakor 
Debreczenben a városháza termében tartandó 

HENDES ÉVE KÖZGYŰLÉSRE 
tisztelettel meghivatnak. 

A. feLÖzgyíilés t á r g y a i : 
1) Az igazgatóság és felügyelő bizottság jelentése a lefolyt 1882/3. üzletév ered­

ményéről, a kárszámla és mérleg becsatolásával. 
2) A tiszta nyereménynek mikénti felosztása. 
3) A kilépendő igazgatósági tagoknak az alapszabályok értelmébeni megválasztása. 
4) A felüyyelö bizottság 3 rendes és '2 póttagnak megválasztása. 
5) Az alapszabályok módosítására vonatkozó igazgatósági jelentés tárgyalása és 

esetleg határozat hozatal. 
Azon szavazatképes t. ez. részvényesek, kik a közgyűlésen résztvenni kivannak, 

felhivatnak, hogy részvényeiket az alapszabályok 28. §-a értelmében Debreczenben az ipar- és 
kereskedelmi-banknál vagy a gyári pénztárnál tegyék le az erről nyerendő elismervény a köz­
gyűlésen megjelenésük alkalmával igazolásul fogván szolgálni. 

Eg\szei>mind értesíttetnek a t. ez. részvényesek, hogy a felügyelő bizottság által 
megvizsgált mérleg és a közgyűlés elé terjesztendő jelentés június hó 7-től kezdve a társulat 
üzleti irodájában megtekinthetők. 

Debreczen 1883. május 30. - . ; . 
(248.) 1 - 2 . Jk.SR lgr&jZSgrELtÓSéLgT. 

Van szenesem « a. é. köiönség szíves tudomására juttatni, hogy a városháza alatt lévó 

FÉRFI SZABÓ-
m> 

E S 

DITAT-1TI11I1X1! 
f. évi június hó elsejétől 

a Szvetics-féle házba a főtéren levő ezukrázda mellé 
helyeztem át és azt a jelen kor igényeinek megfelelőleg kellő csinnal rendeztem be, 
továbbá minden i d é n y r e e szakmába vágó cz ikke l dúsan felszereltem. 

A n. é. közönség további becses pártfogásáért esedezve, maradok teljes tiszteletlel 

(253. 1 WEISZ SÁNDOR 

A z ipar c sodá ja . 

Cs. királyilag szabadalmazott inga-óra ütöszerke 
zettel, mely egésr, és fél órát is üt, fiaom fényezett és 
vésett diófa keretbe foglalva, ingával és bronz súlyokkal 

Ez előnyökön kivül ez óra még azon megfizethetlen 
tulajdonsággal bir, hogy sötét éjjel 

számlapja világit 
fölötte csodaszerü, violaszinü, bűvészi szép M*h'tgitó fény­
ben s e/eu iutensiv világítási erőért 

10 évi kezesség *^pf 
vállnltaijk. — Száz meg száz vevő, kik ez órát iátiák és 
megvették, mintegy megleltek igézve ezen, még soha 

nem létezett 
h i h e t e t l e n olcsóság- által . 
Kót< lességszerüleg figyelmeztetünk minden olvasót 

arra, hogy mióta órák egyáltalában léteznek, hasonló, fö­
lötte praktikus és hihetetlen olcsóság még nem fordult elö. 

Ó v á s. 
Az általam elárusított órákon a „SZABADALOM" 

jegy és 4L frt ár aranyozott betűvel van bevésve. 
A más i-zég által elárusított órák, melyeknek ára 3 

Irt 45 kr éi rendesen hasznavehetetlenek, nálam 2 l'rt 80 
krért kaphatók meg. 

Nem állanak hátrább mind árra, mind tartósságra 
nézve a legjobb zsebórák. 

3834 db. Cilinder zsebóra. 
Legfinomabb franczia utánzott arany és perczinula-

lóval, előbb 14 irt, most csak 4L frt 9,5 kr, 
5 évi jótállás 

2325 db. Anker-óra. 
15 valódi rubin kővel és perczmutatóval ellátva, előbb 

21 frt, m o i t csak V frt. 
5 évi jótállás. 

3650 db. Remontoir-óra. 
A legfinomabb utánzott arany, kulcs nélkül felhúzható 
finom szabályozott szerkezettel, a vilá» által ínyjobbnak 
elismerve, előbb 24 frt, most csak 8 frt 30 kr, 

5 evi jótállás. 

1400 db. valódi Remontoir-óra 
kulcs nélkül hutbató fel, valódi ezüst és jól szabályozott 
szerkezeitől, perczmutatóval ellátva. Igazán hallatlan ol­
csóság a legolcsóbb, ára előbb 35 frt WKOSt csak 

14 frt. 
Ily mesés olcsóság ritkán fordul elő. Minden zseb­

órához egy finom utánzott arany tok ingyen jár. 
A reudelményt ugy postán, mint sürgönyileg a pénz 

előleges beküldése vagy utánvét mellett eszközöljük 

Ozim : F. SAPHIREZ 
Haupt-Patent-Pendel-Urcn-Frbriks-Depot 

Wien, lí. ScMffamtsgasse 20. 
(238.) 1—3. 

MAGYAR 
• M E R E S K Y L E T 

SORSJEGYEK. 
BOT* Évenkint 3 sorsolás. 

(247.) 1—5. 

Legközelebbi húzás í. évi július l-t 
Ezen húzásban főnyeremény 50,000 forint. Továbbá 1 nyere­
mény k 5000 frt, 4 nyeremény á 1000 frt,, 10 nyeremény k 500 

Irt, 25 nyer. k 100 frt, 30"nyer- a 50 »"*, 5 2 nJer- á 25 frt 
A nyereméoy sorsoláson kivül törlesztési sorsolás is történik; 
minden a törlesztési sorsolásban a legkisebb nyereménynyel húzott 

sorsjegy tovább játszik a főnyereményre 
JUJT Ezen sorsjegyek a napi árfolyam szerint ~ ^ m 

k a p h a t ó k a 

Pesti magyar kereskedelmi bank váltóüzletében 
Budapest, Dorottya-utcza 1. sz. 

valamint miuden bank- és váltóháznál az országban. 

tizenkét törülköző 
csak 3 frt 75 krért, a inig a készlet tart szétkül­

detnek. 
Ezen törülközőknél minden darab különösen 

van rakva, vörös keret e's rojtlal ellátva e's dörzsö­
lésre alkalmas. Megfontolva, hogy esetleg a mun­
kadíjért annyi fizettetett, mint a mennyi az összes 
törülközőkért számíttatik, minden derék háziasszony 
és gondos családapa nem mulasztja el ilyen törül­
közőket megrend >lni, annáliiikább, mivel liat da­
rabot tartalmazó próba-küldemények 1 frt 90 krért 
ni ösázt:s 6 törülközőkért készpénz vagy ntánvét 
mellett szétküldetnek. j 
Óriási kelendőség miatt leggyorsabb | 
megrendelés ajánlható, czim kéretik 

J. H RABINOVICZ 
W i e n , II. Schiffamtsgasse 20. 

(237 ) 1 3. 

Debreczen, 1883. máj. 

ÁRFOLYAM 

B I G N I O JÁNOSA 
keményítőgyárából 

Nagy-Hatvan-utcza saját ház, 1093. sz. alatt. 
Kötelezettség nélkül, készfizetés mellett. 

Legfinomabb Crystal keményítő 
„ Csipke „ 
„ 25 ésóOdeka pákátokban 

Közép-finom (Mouselin) . 
Közönséges „ . . . 
Ragasz, finom vékony 
1 rizma indigó kékilő-papir ff 
1 , . „ „ f • 

A nyalábolás olcsón teljesíttetik. 

Legkitűnőbb sziléziai Coaks és 
fiikkfa-szén nagyban és kicsinyben 

kapható. (173) 6-? . 

100II 
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18 
24 

tik 

kr. 

"~~T 
— : 

— : 

_ 
—: 
— 
~ ~ • 

1881-ik évben 295,000 palack, 1882-ik évben 550,000 paltiek lett elszállítva. 

A mohai ÁGNES-forrás 
hazánk e«yiJk legazéngtavdusabb , 

S4V43i tTOl l 
kitűnő szolgállatot tesz főleg az emésztési zavaroknál s a gyomornak az ideg rendszer bántalmain alapuló 
bajaiban. Általában a viz mind azon kóroknál kiváló figyelmet érdemel, melyekben a szervi élet támogatása 

és az idegrendszeres működésének íolfokozása kívánatos. 

Borral használva már Is kiterjedt kedvelíségének örvend. 
F r i s t ö l t é sben m i n d e n k o r k a p h a t ó 

Rirf f a. 
in. k. udvari szállítónál Budapesten, Erzsébettéren. 

Úgyszintén minden gyógyszertárban, füszerkereskedésben és vendéglőkben. 
Debreczenben: Csanak József, Geréby Fülöp, Ri ek 1 J. Zelmos Andre Szabó, Varga Lajos uraknát. (94) 9—12| 

1881-ik évben 295,000 palack, 1882-ik évben 550,000 palack lett elszállítva. 

Mária-eelli 

gyomor-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor minden 

bántalmai ellen, 
és felülmúlhatatlan az étvágy-
hiány, gyomorgyengeség, rosz-
szagu lehelet, szelek, savanyu 
felbüföoés,kólÍKa, gyomorhurnt, 
gyomorégés, htígykőképasődés, 
túlságos nyalkaképzödés, sár­
gaság, undor és hányás, főfájás 
(ha ai a gyomorból ered^ gyo­
morgörcs, szekszorulat, a gyo-
mornuk túlterheltsége étel és 
ital által, giliszta, lép- és máj-
betegség, aranyeres bántalmak 
ellen. 

tKS" %y üvegcse á r a használati utasítással 
együtt 35 kr. 

Kapható: i)ehrec&ei**~v»*idr.Rotsch-nek W. Ewnil.G' 
István gyógyszertá 
az „irgalmas testvére 
Autal fűszer-üzletében 
magyar birodalom mina 
tárában és kereskedésébe 
Központi szétküldési rakta. 

Brady KÚ 
„az őrangyalhoz" cziinzett 

(110)51—52. Kremsierb'e 

és Mihalovits 
n a g y v á r a d o n : 
. tárában, Janky 

ut az osztrák-
>bb gyógyszer­

e s kicsinyben 

ntárában. 
->rBzó,gbari> 

Debreczen^ 1883. Nyomatott & város könyvnyomdájába!*. ^ - 63L az. 

A l eg joh , . 
SZIVARKA-P. 

LE HOUBL 
franczia gyártmány, 

minden liassiiítitástól óv 
Jh Csak azon szivarka papiról «.* 

J g eredetiek, melyek minden lapjai- .;•> 
te a Le Honblon felirat és öV 
^J alanti védjegy található. t 



Melléklet a „DebreczBn^Mágyváradl létesítő* 22-dik számához. 

Árverési hirdetés. 2800 . 

1Ő83. 

Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről közönségessé tétetik, hogy a város tulaj­
donaihoz tartozó következő szántó-, kaszáló- és legelő-földek u. m. : m.-pércsi út és csodörös-
epreskert mellett lévő 12 catastr. hóid s 411 • öl legelő; — ugyancsak az említett csődörös-
epreskert melletti 120 hóid s 180 D öl szintén legelő; továbbá a bóldogfalvai kert melletti 
36 hóid; — tégláskert melletti 26 hóid s 1208 D öl; postakort melletti 18 hóid és 300 D öl; 
végre a kis-álom-zugi 414 hóid és nagy-álom-zugi 1073 % hold földek f. 1883-dik évi június 
hó 20-dik napján d. e. 9 órakor a városház nagytermében tartandó nyilvános árverés utján a 
számvevő-hivatalnál megtekinthető feltételek értelmében haszonbérbe fognak adatni s arra a 
bérleni kívánók ezennel meghivatnak. 

Debreczen 1883. május 28-kán. 

(249)i~3. A város i tanács . 

Árverési hirdetés. 2807. 
1883. 

Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről, ezennel közhírré tétetik, hogy a város 
tulajdonait tevő következő földbirtokok, u. m. : a Miklós-ntczai 5 holdnyi úgynevezett 
Salétrom-föld; — a Mester-utczai sorompó előtti 1% hóid, a Várad-utczai temető hátamegett 
fekvő 35 hóid s 58 D öl; — a Szt.-Anna-utczai sorompó mellett eső 19 hóid 1352 U öl 
földek; továbbá a városi nagy magtár, folyó 1883-dik évi június hó 22 dik napján d. e. 9 
órakor, a városház nagytermében tartandó nyilvános árverés utján, a számvevő-hivatalnál 
közszemlére kitett feltételek tartalma szerint haszonbérbe fognak kiadatni. 

Debreczen 1883. május 28-kán. 

(280) i -3. A város i tanács . 

HL Árverési hirdetményi kivonat. 737 . 
1883. 

A h.-szoboszlói kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a 
hajdu-szoboszlói takarékpénztár végrehajtatónak Vágó János és érdektársai végrehajtást 
szenvedő elleni 172 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni 
kir. törvényszék (a szoboszlói kir. járásbíróság) területén lévő H.-Szoboszlón és területén fekvő 
a szoboszlói 2G75. szánau telekjegyzőkönyvbe A, -f- 1. r. 2807. h. r. sz. belsőség 200 írt, a 
szoboszlói 3342 sz. telekjegyzőkönyvbe A . + 2. r. 5488/6 h. r. sz. a. 3 hóid 350 D öl területű 
föld 435 frt 50 kr a h.-szoboszlói 1764. sz. telek jegyzőkönyvbe A. I. 4. r. 1870/6. h. r. sz. 
belsőség 60 frtra az árverést 695 frt 50 krban ezennel megállapított kikiáltási árban elren­
delte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1883. évi június hó 20-dik napján délelőtt 9 
órakor a h.-szoboszlói kir. járásbíróság telekkönyvi osztálya hivatalos helyiségében megtan-
tandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10°/0-át vagyis 69 frt 
55 krt készpénzben, (vagy az 1881 : LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett á r f o l y a m m a l s z á m í ­
t o t t és az 1881. évi november 1-ón 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8.§-ában, 
kijelölt óvadékképes értékpapírban) a kiküldött kezéhez letenni.) avagy az 1881 : LX. t.-cz. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatui. 

Kelt H,-Szoboszlón 1883. évi április hó 12. napján. 
A szoboszlói kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. 

(246 . ) 1 — 1 . kir. járásbiró. 

- j ^ . Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 
A debreczeni kir. törvényszék telekkönyvi osztálya által közhírré tétetik, miszerint 

a kir. kincstár részére Mészáros Mihály és társai ellen 63 frt s járulókai kielégítése végett f. 
évi ápril hónak 20-kán bírói árverésen eladott a debreczeni 1114. számú tjegyzőkiinyvbcn 
A. + alatt felvett ingatlan Simonffy Imre Debreczen várospolgármestere utóajánlata folytán f. 
évi J ú n i u s hó 2 1 - d i k é n délután 3 órakor a kir. törvényszék árverési termében megtar­
tandó birói árverésen el fog adatni. 

Kikiáltási á r a m á r kötelezőleg megajánlott 78 frt 10 kr, melynek 10% a venni 
szándékozók által készpénzben, vagy ovadékképes papírokban az árverésen a kiküldött 
kezéhez leteendő. 

A vételár az árverés jogerőre emelkedése után 3 egyenlő részletben és pedig az első 
1 hónap, a második 2 hónap, a harmadik részlet 3 hő után fizetendő. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog betudatni. 
Az árverési egyéb feltótelek a hivatalos órák alatt a telekkönyvi hatóságnál meg­

tekinthetők. 
Kelt a debreczeni a kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságnak 1883. május hő 

16-kán tartott üléséből. 
Sztigyenyi Szatbó 

elnök. (251.) l — L h. jegyző. 

1489. 
1683. t.k. Árverési hirdetményi kivonat. 

A debreczeni kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Polgár 
Zsófia és társai végrehajtatónak — Polgár Lajos végrehajtást szenvedő elleni 900 frt tőke 
követelés, és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. törvényszék a debreczeni 
kir. járásbíróság területén levő V.-Pércs községben fekvő a 319. számú telekjegyzőkönyvben 
A. I. 1, 2, 3, 4, 5, 6—14, 17, 18. és 20, 28. r. szám alatti ingatlanok fele,"— valamint a 15, 
19. r. szám alatti ingatlanokra egészben az árverést 2121 forint 70 krajezárban ezennel meg­
állapított kikiáltási árban, avagy minden egyes helyrajzi számú ingatlanokra külön-külön is, az 
árverési feltételekben meghatározott kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelelt 
ingatlanok az 1883" é v i a u g u s z t s 2-d ik napján d. e. 9 órakor V.-Pércs község házánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is el fog adatni. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
vagsy az 1881. LX. t. ez 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt ovadékképes értékpa­
pírban a k ü l d ö t t kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánat 
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatui. 

Kelt Debreczeuben a kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóságnak 188:1 évi ápril 
hó 16-kán tartott üléséből. 

Ssögyényi &€tg 
elaök. (243.) 1 — 1 jegy/ő. 

Túrsa Wlese és 
S Z S E I í e j E l I É S i l X r Y - ( K a s s a ) G Y Á R O S O K 

B E C S P R Á G A . (165.) 7-i5. 
Gyár : Bécs, II., Pappenheinienga§se Nr. 58. Raktár : Bécs, II . 
strasse Nr. 25, Wiák-üziet ; 

Untere Donati-
'HfJD*&t38T, Radialstrasse Fonciére-Faltiis. 

Alóliroít tisztelettel ajáulom a n. é. gazdaközönségnek újonnan és dúsan felszerelt 

Gazdasági gépraktáromat, 
hol ju tányos á ron kapha tók . 

Mindenféle egyes, kettős és h á r o m b a r á z d á s e k é k és p. k cr é s z e k ka-
p á 11 ó k és t ö l t ö g e t e k , Magtnkarók, Ilovnrd és Skót boronák s o r o K és s z 6 r v a-
v e t ő g é p e k, s z é n a g y ü j t ő k, szecska és répa vágók, f eugeri morzsolok, caövcatengeri 
darállók (kis óriás.) Legújabb szerkezetű könnyű 

Járgány cséplőgépek, 
többféle szelelő s B a c k c r fúló r o s t ú k ilsstögválasztó szerkezettel; E x p o r t r o s t á k , 
k o n k o l y és b ü k k ö n y v á 1 a s z t ó k (Trieurök:) köti nyeri kezelhető r u h a m a n g u r 1 ó 
gép e k, kerti fecskeudők, borsajtók továbbá 

Gőzcsóplőgópckhez való részletek; 
tengelyek, rézperselyek aczéldobiúnuk, faldczek, fapernelyek, rugók, csavarok, dugattyú ka­
rikák (kolbenringe) kazánesövek, csószoritógépok, tüzelőrostélyok, szivúíömlők, maloraten-
gelyek, aczélesapok, merítő bádogok, rostaszövetek s egyéb géprészek. — Gépműhelyemet 
ujabban is több segédgépekkel felszerelvén, mindenféle gép és k a zán k é s z i t é s ek et 
javításokat, v a s e s z t e r g á l y o s m u n k á k a t jutányos árak mellett gyorsan teljesittetek. 

Messze ágazó gyári összeköttetéseimnél fogva kívánatra bármiféle gépeknek, 
vagy géprészeknek megrendelését beszerzését és felállítását gyorsan és jutányos áron esz-
közíöm. — Végül egy használt, do egészen jókarban levő kijavított 8 ló e r e j ű S h u t t -
I e wo r t-f é 1 e g ő z cs é p 1 ő g é p, ugy szintén egy 8 ló erejű magános cséplőgép (gőzmoz-
dony nélkül) nállam jutányos áron eladó. Teljes tisztelettel 

Borsányi Viktor. 
Gazdasági gápgyára és gépraktára DebreczenbenN.-Váradutcza 2227. sz. a.sajátbáz. 

(4) 

v e g y é s z e t i m o s ó - i n L ó z e L e t , s z ö v e i - f e s t ő - ő s s z ö v e t - n y o m ö -
g y á r a l á l l í t o t t f e l Debreczeuben, Szechenyi-utcza 1801. sz. a. 
A vegyészeti gyárban férfi-öltönyök bármely lajtáuak és minőségűek, mint szinte katonai 

uniformisok is, női kész ruhák szétfejt étlen állapotban akár selyem, akár bársonyból készültek, avagy 
mosó-szövetből valók legyeuek is azok, kimosatuak. 

Elfogadok továbbá : ágyneműt, futó- és szoba-szőnyeget, butor-szövetet, kötött és horgolt 
tárgyakat, disz és egyszerű tollat, keztyűt és báli:czip(iket a legtisztábbra leendő kimosatás végett. 

A vegyészeti mosás felől tudomásnál biró n. é. közönség bizonyára készséggel fogja intéze­
temet becses megrendelésével megtisztelni, annyival is inkább, mert a legújabb igényeknek megfelelő 
gépezetekkel tökéletesen felszereltem azt. 

WF" Posta utján beküldött megbízások pontosan teljesíttetnek, s azon utón kemény papír­
ból készült dobozban küldetnek vissza. 

Gyapot ágytakarók (paplan), a magán-masónők által rendszerint ugy mosatnak ki, hogy 
azok puhasága és meleget fejlesztő állapota semmivé tétetnek; de tv/, én vegyészeti rendszerem által a 
legsikeresebben jól kimoshatok. Szállodák, nevelő-iuléretek részére előnyöket nyújtok. 

Szövet-festő- és ssövet-nyomó-intézetem 
a legezélszerübbnek bizonyult gépekkel van felszerelve, s azon előnyt nytíjíja, hogy a viseltes ruhák befestés által 
használhatókká, s majdnem ujaluinlc látszókká válnak. E szakban, midőn intéxelemst gőzerőre rendeztem he a 
legjobb s a legszebb munkák teljesítésére vagyok képes. 

Meg ĵtígyzem, hogy barna szövetű vagy posztó-ruha szétfejtve, vagy egészben, ugy a mint hozzám 
adatik, ismét barna, sötétzöld, olajszin vagy fekete színre festhető. Csak a zöld szövet vagy posztó, bordeaux, sö-
tetkék, szilvnkék, sötétzöld, olajzöld vagy barnára. Kék szövet avagy posztó : sötétzöld, sötétkék, szilva-hamvas 
vagy sötétlila szinüre. Lilaszin szövet, vagy posztó : szilvasain, sötél bordeaux zöld, barna és olajszinüre festhetök. 
Fekete szövet vagy ruha csakis fekete; egyes kivételes esetekben azonban sötétzöld, oliv vagy barna szinüre fest­
hető Világos szövetek és posztók, melyek kis mértékben viseltesek, a rendelő fél áltól választandó legújabb di­
vatnak megfelelő minták szerint nyomhatok, a festés árak csak megközelitlletöleg szabhatók meg előre, mert a 
festés körül teendő munka és anyag a ruhák mennyisége s azok értékétől függ. Női ruliák teljes egészben festhe­
tök, azonban megjegyeztetik, hogy a varrás által takart részek felfesléskor a ruhától elülő szint adnak, tehát aján­
latos a szélfejtés. Uri ruhák amennyiben azok nem kopottak az alpszinnek megfelelő minden színben befesthetők 
egész: illetve szétlejtotlen állapotukban. — Nagyon njánlntos a viseltes férü-óltönyök befestése, melyek a befestés 
által egészen megújulvn kerülnek ki az intézetből, s szint, az alapszínnek megfelelőt nyernek. (Javítás csak ki-
váriaim teljesíttetik és az eredeti ár számittatiíi fel.") Gyapot vagy más s?övelü ruhák, melyek fefszine lekopott 
vagy az idényt túlhaladták, friss uj színre festetnek be, s kikészittetnek eladásra. 

M T ©©l^ejaa-s^ö-v-ot ioJs: f e s t é s e . ~W§ 
Selyem (női) ruhák, kötött sehálok, szalagok, popeliu, a leggondosabban selyemfestékkel lágyon, simán fes­

tetnek ujakká. Nehéz selyem ruhák nagy vigyázattal biztosan festhetök. Jólálást vál alok minden darabért. Nyers 
selyem-szövetek jól csakis tenger-kék, barna vagy bordó szinüre, yagy fekete színre festhetök, müs szin nem 
ajánlható, mivel a szövés szálai azon át ütnek. De a vegyészeti mosás a legüuomubbun eszközölhető minden eset­
ben bármily selyemnél. 

A szövet nyomás igen ajánlható keményebb és nyers szövetekre, melyekre nézve a legízletesebb és e diva­
tosabb mintákból álló próbanyomatokat mindenkor nyújthatok választás végeit. 

Szőnyeg-készítéshez előnyomás a mai nap divó formákban eszközölhető, kávé-zsák, gyupjn-zsák, komló-zsák, 
és burkoló vagy csomagoló zsák-vásznakra. Ezen szőnyegek már olcsóságuknál fogva is nugyon gyakorlatink, s 
ugy folyosókon valamint lakó szobákban czélszerüen alkalmazhatók. Bársony köpenykék, I'alelok, melyek esö'/és 
V1,gy gyűrődés által megrongáltattak, szétfejtés nélkül helyreállíttatnak, — Vidéki megrendelmények utánvétellel in­
téztetnek el. — Minden tekintetben olcsó és kitűnő szolgálatomról jótállás mellett biztosítván a n. é. közönséget, 
kérve, ezen nagy költséggel berendezett üzletem becses pártfogására, maradtam 

(226) 3—3. m é , y tisztelettel 

HRABÉCZY ANTAL. 
i . Festészet és vegymosás, bútorszövet, felöltő, szőnyegre és kesztyűkre. 3. Vegyészeti mosás minden szövet 

selyem és női díszre. 3. Pliisch festetik és divatos formákra nyomatik. 4. Ócskából uj tárgy készíttetik. 

nem rozsdásodik pe | t e D b Guiíleaume-féle Át nem h á « h a t ó 

AczéMüskés-kerités-sodrony 

méterenkint 8 krajezárért 

KOLLERICHPALésFrANAL 

XV., P'erencss-TósEttef r&2ep*,n 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

zncasxnztxixijjjxxxjxTxi 
154, szám. 

Budapesti gőzmalmi lisztek 

ÁRJEGYZÉKE 
Csanak József l i sz tkereskedéséböl 

Debreczenben, 

Készpénz fizetés mellett, kötelezettség nél­
kül az árváltozásokért, 

Zsákok súlytartaloia ~ g3(a
 7 0 kilo teljsúly 

tiszta súlynak véve. 

T T X T T X Y T Y Y T T Y X X T T X T Y Y T X X l j 

Szám 

A.Búzadara nagy szem ü 
G. n közép 
0 Királyliszt . . . 
1 Lángliszt . . . . 
2 M o n t l i s z t . . . . 
3 Zsemlyeliszt 1 remlü 
4 „ II. , 
5 Fehér kenyérliszt 1 r. 
6 „ n: . U . , 
7 Közép kenyérliszt I. „ 
8 „ „ II. J 
8Va Barna kenyérliszt 1 
S% tt n 1 

1 100 kilónként 
«gészzaák 

vételnél 

120 
í 1 9 
20 
19 
19 
18 
17 
16 
15 
14 
12 
U 

9 

80 
80 
20 
20 
20 
60 
60 
_ 
— 
— 
60 
40 
40 

elbontva 5 
[kilót 

| 21 

I kezdve 

40 
20,40 
20J80 
20 
19 
19 
18 
60 
15 
14 
13 
11 

1 9 

40 
80 
20 
20 
60 
40 
40 
— 
80 
80 

Búzadara és liszt 25 kilós ingyen zacskók­
ban 50 krral 100 kilő drágább, az egész 
zsák vételnél kitett áraknál. 

Debreczen, 1883. ápril .7 
(25) 58—52. 

XXXXXXXKXXXXXXXXIXXXXX: 

100 kiló 
21.40 
£0.4ü 
20.80 
20.40 

Árjegyzéke 
az „ I S T V Á N " g ő z m a l o m 

kész í tménye i rő l 
s a j á t r a k t á r á b a n . 

Á r a k ausz t r i a i é r t é k b e n 
Kötelezettség és engedmény nélkül. 

Készpénz fizetés mellett. 
Ingyen xstik'ktxl. 

A. B. Asztali dara nagyszemü 
C. szinte 
0 Királyliszt 
1 Lángliszt . . . . . 
2 Montliszt 19 80 
'6 Zsemlyeliszt különös . . . 19 20 
4 „ „ . . . 18.20 
5. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű. 16.60 
ü. szinte 2-sod „ 15.60 
7. Közép kenvérliszt 1-ső rendű 14 60 
8. „ „ 2-„ 13.20 

8VÍ Barna kenyérliszt 1-ső „ 12— 
83/4 » n 2-od „ 10.— 

9. Lábliszt 8.60 
10. Veres liszt —.— 
11. Finom korpa zsákkal 5.— , 

„ „ zsáknélkül 4 40 
12. Durvakorpa zsákkal 4.— 
, „ » zsáknélkül 3.40 

Simán őrlött búzaliszt zsákkal 10.20 
ugyanaz „ „ nélkül 9.60 

Csirke búza 4.80 
Debreczen, 1883. Április 6. 

A zsákok súlytartalma, — teljsúly tiszta-
súlynak véve. 

A. B. C. 0—9 számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12 50 „ — , 
Sima liszt 75 

rxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxT 

KIADÓ LAKÁS. 
Czegiéd-utczán a néhai K a r d o s Lász ló- fé le 2154-dik számú ház emeleti, vala< 

mint földszinti lakosztálya azonnal bérbevehető és elfoglalható. 
Az emeleti lakás áll 2 nagy utczai, 5 udvari, 1 üvegezett előszobából, kényelmes 

konyha, kamara, pincze és padlásból. 
A földszinti udvari lakás magában foglal az udvar elején 3 tágas szobát, 1 kamarát, 

1 konyhát, pinczét és padlást 
Továbbá bérbevehető ugyanott: 1 fás szín, 1 kocsi szin, 2 istálló 1 nagy magtár 

élettartókkal és a házi diszkért. 
Megjegyzendő, miszerint minden helyiség oly jókarban van, hogy az ja vitást vagy fes­

tési költségeket nem szükségei. 
Értekezhetni K ^ a r c l o s L á s z l ó üzletében czegléd-utczán. (241) 2 — ? 

Horitnkzai gyógyfürdő. 
Liptómegye, Rózsahegyi vasút állomás. 

3É3vaLc3L xxxogrraLyitisébSEii m.^J-ui.@ XS-cUlséx i . . 
Ásványvíz-gyógymód, fenyő-fürdők, juhsavó, hidegviz-gyógymód. Elsőrendű 

gyógyhely gyomor, s májbetegségek, aranyeres bántalmak, ziha- és tüdőlégdag, 
sápkór, női betegségek és idegesség ellen. 

Gyönyörű fenyveseinél fogva kitűnő időző hely ü d ü l ő betegek számára. 
Posta- és távírda-állomás. 

A z e l ő * é» u t ó é v a d b a i * m á j u s 1 5 - t ő l j ú l i u s l - i g s a u g u s z t . 
1 5 - t ő l s z e p t e m b e r v^g^ig* t e l j e s e l l á t á s l a k á s s a l e g y ü t t n a p o n ­
k é n t i » f o r i n t b a s z á m í t t a t i k . 

$lenet-tértijegyek 33 '/̂  % árleengedéssel minden nevezetesebb vasúti állo­
másnál válthatók. Fürdőorvos : Dr. O r m a y József. 

Ásványvíz-főraktár : É d e s k ú t y L Budapest; Lavo t t a Beszterczebán3'a; 
Makoviozky Rózsahegy. 

Minden bővebb tudósítással szolgál 

(184.) 4—4. a fürdőigazgatóság. 

Minden marha-hizlaló és gazdásznak nélkülözhetlen az 
újonnan javított, karfákkal ellátott állat-mérleg. 

Díjmentesen 
Horderö ; 1000, 1250, 

Ára : 165 frí/ 175"lit, 
1500 klgr. súlvt. 
Í85frt: 165 frt, 

A hozzá tartozó mérlegekkel együtt fuvardijmentesen szállíttatik a meg­
rendelőnek legközelebbi vasúti állomáshoz utánvéttel Jótállás mel le t t . 

Bugányi L. és Társa 
(167.) 6—6. cs. k i r . szab. mér leg-gyáros . Bécs., I., S inge r s t r a s se 10. 

Alólirott tisztelettel jelentem a nagyérdemű közönségnek, hogy folyó évi 
pünkösdkor lakásomat C z e g l é d - u t o z a S 5 6 5 - < i i l 5 L száncm 
I x á z f l b a . tettem át, és midőn az irántam eddig tanúsított bizalmat megköszönöm, • 
kérem továbbra is engem becses megrendelésével megtisztelni, a benuem helyezendő 

' bizalomnak minden tekintetben megfelelni szent kötelességemnek tekintendem. — 
Elvállalok mindenféle szoba, ajtók, ablakok stb. festését a l e g i x j a " b l > é s 
l e g i z l e t e s e l b l b m i n t á i d é s d l i v a t szerint. 

Teljes tisztelettel 

f% (229) 2 5 szobafestő és fénymázoló. _ -

oooooooooooooooooooooooooooooooooooo 

Regálé bérbeadás. 
A vértesi közbirtokosság tulajdonát képező italmérési jog — Regale — 1884 Jan. 

1-sötöl fogva 3 évre bérbe adandó levén, e/.en körülmény oly megjegyzéssel tétetik közhírré* 
miként a t. ez. vállalkozók száz forint bánompénz letétele mellett, kéretnek zárt-ajánlataikat 
folyó évi J ú l i u s 1-sőig alólirt felügyelőségnél, hol a bérlet feltételei bármikor megtekint­
hetők — beadni. 

Megjegyeztetik még, hogy a beadandó zártajánlatok J ú l i u s 1-én felbontatván, a 
mostani 1880 frt bérpénzen felüli legtöbbet ígérővel azonnal és á r v e r é s n é l k ü l szerződés 
köttetik s csak ily ajánlatok hiányában fog egy későbbi határidőben árverés tűzetni ki, 
s tartatni meg. 

Vértesen 1883. Május 24. 

Bakos Mihály 
(231.) 2—3. birtok-felügyelő. 

Eredeti singer varrógépek 

(34) 19—52. 

öt millió van használatban, inal t évben elkelt 561,000 db, 
jóság, tartósság és kitúnö szerkezet tekintetében még eddig 
t'elűl nem múlt legtökéletesebb slegmunkabiróbbaknak elismert 
varrógépek 

családi h a s z n á l a t r a és m i n d e n ipa r i c/.élokra. 
Az eredeti Singer varrógépek legkitűnőbb anyagból és ki­

váló pontossággal készitvék, minden komplikált és haszontalan 
intézkedés, mely egy varrógép jóságát csak csorbíthatja és a ke­
zelést megnehezíti, mellőzve van; azok tehát nemcsak a világ 
legegyszerűbb, hanem legjobb szerkezetű varrógépei is. 

Eladás teljes jótállás mellett, áremelés nélkül, csekély 
foglaló és hetenkint 1 frtos részletfizetés mellett vidékre 5 
frt havonkint. 
N E I D L I N G E R G. DEBKECZENBEN 

Piacz utoza 2145-dik szám. 

^XXXX3O000O0O0O0OOOCXXXXXXX50 

Xí Az illeleket vissza kapja az, kinél a biztos hatású Roboraotium (s/akál növesztő kivo­
n j natom) erendménytelenül marad. Ép oly biztos hatású, {kopaszság h a j k i h u l l á s , kor-
* " paképződés ellen. Többszöri használat után a hatásért jótállás. 

Knpbató: Grolich <J.~nél Mirünben. Nagy Üveggel 1 forint öO kt'aj-
czár kisebbel 1 forint, 

A Roborantium a legkedvezőbb eredménnyel, elmegyeogeség és főfájás ellen is 
használtatik. 

Kaphatók D e b r e c z e n : Göltl Nándor gjógysz. A r a d : Tabakovits I fodrász. Bu­
d a p e s t : Neruda F. E p e r j e s : lséphi Gyula gyógysz. G y ö n g y ö s : Mersits F. gyógysz. 
N . -Várad : L. Molnár I. gyógysz. K a s s a : Hegedűs Lajos gyógysz. M i s k o l c z : Ujházy 
Kálmán gyógysz. N y í r e g y h á z a : Korányi Emil gyógyszerész. 
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K . á t r á n y - f e s t é k e k n e k 

Friss idei töltésű ásványvizek 
Mohai Ágnes forrás, Szolyvai, Gieshübli, Márienbádi, 

Seltersi stb. 
HHF* Saját termésű tisztán kezelt " ^ M 

Érmelléki és bakator borok *VE 
egész és fél literes üvegekben. 

Friss liptai (tátrai) túró, groyi és 
ementliáli sajtok. IWi 

Szabadalmazott kátrányfestékek^ 
gazdasági épületek, kerítések és egyéb a szabadban lévő tárgyak bemázolására 

10 kilós bádog-szelenczékben. 

Firnászban tört festékek 
mindenféle színek és különféle nagyságú bádog-szelenczékben a legjutányosabb 

árak mellett beszerezhetők 

(158.) 2 -
Rickl József Zeimos 

fűszer-áru üzletében. 

R i o l ^ l J ó z s e f Z e i m o s f í í s z e i - á r i x - í i z l e t é t o e i i 
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